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1 Įvadas 

Parengtas gydymo paskirties pastato, Santariškių g. 2, Vilniuje, paprastojo remonto techninis projektas. 
 
Statinio konstrukcijų dalies projektas apima: 

 rūsio sienų, perdangų, grindų demontavimas 

 1-5a esamos sienų angų didinimas; 
 
Suprojektuotų statinių pasekmių klasė pagal STR 2.05.03:2003 yra CC2. 

Suprojektuotų statinių patikimumo klasė pagal STR 2.05.03:2003 yra RC2. 

Suprojektuotų statinių skaičiuotinis eksploatacijos laikotarpis pagal STR 2.05.03:2003 yra 50 metų. 

Suprojektuotų statinių rūšis pagal naudojimo paskirtį pagal STR 1.01.03:2017 negyvenamasis pastatas, pogrupis- 

gydymo paskirties pastatai. 

Suprojektuoti statiniai pagal STR 1.01.03:2017 priklauso ypatingų statinių kategorijai. 

Statinio projekto konstrukcijų dalies projektiniai sprendimai atitinka projekto rengimo dokumentams ir esminiams 
statinio reikalavimams. 

 



 
 
 

 
                                            UŽDAROJI AKCINĖ BENDROVĖ   

 PROJEKTAVIMO PASLAUGOS 

  

DOKUMENTO ŽYMUO 

22.612096-PR-TP-SK.AR 

Lapas Lapų Laida 

3 7 0 

 

2 Norminės nuorodos 

Šiame dokumente kitų leidinių nuorodos pateikiamos datuotomis arba nedatuotomis nuorodomis. Šios norminės 

nuorodos rašomos atitinkamose teksto vietose, o leidinių sąrašas pateikiamas šiame skyriuje. Naudojant šį 

dokumentą turi būti naudojami taikymo metu galiojantys nedatuotomis nuorodomis nurodytų leidinių leidimai. Kai 

nuorodos pateikiamos be datos, galioja naujausias dokumento leidimas. 

2.1 Normatyviniai dokumentai 

STR 1.01.02:2016 Normatyviniai statybos techniniai dokumentai  

STR 1.01.03:2017 Statinių klasifikavimas  

STR 1.01.08:2002 Statinio statybos rūšys  

STR 1.04.02:2011 Inžineriniai geologiniai ir geotechniniai tyrimai  

STR 1.04.04:2017 Statinio projektavimas, projekto ekspertizė  

STR 2.01.07:2003 Pastatų vidaus ir išorės aplinkos apsauga nuo triukšmo  

STR 2.01.02:2016 Pastatų energinio naudingumo projektavimas ir sertifikavimas  

STR 2.04.01:2018 Pastatų atitvaros. Sienos, stogai, langai ir išorinės įėjimo durys  

STR 2.05.03:2003 Statybinių konstrukcijų projektavimo pagrindai  

STR 2.05.13:2004 Statinių konstrukcijos. Grindys  

STR 2.01.07:2003 Pastatų vidaus ir išorės aplinkos apsauga nuo triukšmo 

LST EN 1990:2004 Eurokodas. Konstrukcijų projektavimo pagrindai 

LST EN 1990:2004/A1:2006 Eurokodas. Konstrukcijų projektavimo pagrindai 

LST EN 1991-1-1:2004 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-1 dalis. Bendrieji poveikiai. Tankiai, savasis 
svoris, pastatų naudojimo apkrovos 

LST EN 1991-1-2:2004 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-2 dalis. Bendrieji poveikiai. Gaisro poveikiai 
konstrukcijoms 

LST EN 1991-1-3:2004 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-3 dalis. Bendrieji poveikiai. Sniego apkrovos 

LST EN 1991-1-3:2004/A1:2015 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-3 dalis. Bendrieji poveikiai. Sniego 
apkrovos 

LST EN 1991-1-4:2005 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-4 dalis. Bendrieji poveikiai. Vėjo poveikiai 

LST EN 1991-1-4:2005/A1:2010 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-4 dalis. Bendrieji poveikiai. Vėjo 
poveikiai 

LST EN 1991-1-5:2004 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-5 dalis. Bendrieji poveikiai. Temperatūriniai 
poveikiai 

LST EN 1991-1-6:2005 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-6 dalis. Bendrieji poveikiai. Poveikiai vykdymo 
metu 
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LST EN 1991-1-7:2006 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-7 dalis. Bendrieji poveikiai. Ypatingieji poveikiai 

LST EN 1991-1-7:2006/A1:2014 Eurokodas 1. Poveikiai konstrukcijoms. 1-7 dalis. Bendrieji poveikiai. Ypatingieji 
poveikiai 

LST EN 1992-1-1:2005 Eurokodas 2. Gelžbetoninių konstrukcijų projektavimas. 1-1 dalis. Bendrosios ir pastatų 
taisyklės 

LST EN 1992-1-2:2005 Eurokodas 2. Gelžbetoninių konstrukcijų projektavimas. 1-2 dalis. Bendrosios taisyklės. 
Konstrukcijų elgsenos ugnyje skaičiavimas 

LST EN 1993-1-1:2005 Eurokodas 3. Plieninių konstrukcijų projektavimas. 1 dalis. Bendrosios ir pastatų taisyklės 

LST EN 1993-1-8:2005 Eurokodas 3. Plieninių konstrukcijų projektavimas. 1-8 dalis. Mazgų projektavimas 

LST EN 1994-1-1:2005 Eurokodas 4. Kompozitinių plieninių-betoninių konstrukcijų projektavimas. 1-1 dalis. 
Bendrosios ir pastatų taisyklės 

LST EN 1994-1-2:2005 Eurokodas 4. Kompozitinių plieninių-betoninių konstrukcijų projektavimas. 1-2 dalis. 
Konstrukcijų elgsenos ugnyje skaičiavimas 

LST EN 1996-1-1:2005+A1:2013 Eurokodas 6. Mūrinių konstrukcijų projektavimas. 1-1 dalis. Bendrosios armuotųjų 
ir nearmuotųjų mūrinių konstrukcijų taisyklės 

LST EN 1996-1-2:2005 Eurokodas 6. Mūrinių konstrukcijų projektavimas. 1-2 dalis. Bendrosios taisyklės. 
Konstrukcijų elgsenos ugnyje skaičiavimas 

LST EN 1996-2:2006 Eurokodas 6. Mūrinių konstrukcijų projektavimas. 2 dalis. Projektavimo prielaidos, medžiagų 
parinkimas ir mūro darbų atlikimas 

LST EN 1996-2:2006/NA:2010 Eurokodas 6. Mūrinių konstrukcijų projektavimas. 2 dalis. Projektavimo prielaidos, 
medžiagų parinkimas ir mūro darbų atlikimas 

LST EN 1997-1-1:2005 Eurokodas 7. Geotechninis projektavimas. 1-1 dalis. Pagrindinės taisyklės 

LST EN 206:2013+A1:2017 Betonas. Specifikacija, eksploatacinės savybės, gamyba ir atitiktis 

LST EN 1090-2:2008+A1:2011 Plieninių ir aliumininių konstrukcijų darbų atlikimas. 2 dalis. Techniniai plieninių 
konstrukcijų darbų atlikimo reikalavimai 

LST EN 10080:2006 Armatūrinis plienas. Suvirinamasis armatūrinis plienas. Bendrieji dalykai 

ISO 10137:2007 Bases for design of structures. Serviceability of buildings and walkways against vibrations 

RSN 156-94 Statybinė klimatologija 

LST EN ISO 12944-1:2000 Dažai ir lakai. Plieninių konstrukcijų apsauga nuo korozijos apsauginėmis dažų 
sistemomis. 1 dalis. Bendrasis įvadas (ISO 12944-1:1998) 

LST EN ISO 12944-2:2000 Dažai ir lakai. Plieninių konstrukcijų apsauga nuo korozijos apsauginėmis dažų 
sistemomis. 2 dalis. Aplinkos klasifikacija (ISO 12944-2:1998) 

LST EN ISO 12944-4:2000 Dažai ir lakai. Plieninių konstrukcijų apsauga nuo korozijos apsauginėmis dažų 
sistemomis. 4 dalis. Paviršiaus tipai ir paviršiaus paruošimas (ISO 12944-4:1998) 

LST EN ISO 12944-5:2007 Dažai ir lakai. Plieninių konstrukcijų apsauga nuo korozijos apsauginėmis dažų 
sistemomis. 5 dalis. Apsauginės dažų sistemos (ISO 12944-5:1998) 
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LST EN 10025-2:2005 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 2 dalis. Nelegiruotojo konstrukcinio plieno 
techninės tiekimo sąlygos 

LST EN 10210-1:2006 Karštuoju būdu apdoroti nelegiruotojo ir smulkiagrūdžio plieno tuščiaviduriai statybiniai 
profiliuočiai. 1 dalis. Techninės tiekimo sąlygos 

Gaisrinės saugos pagrindiniai reikalavimai 

2.2 Kiti dokumentai 

 Projekto architektūros dalis 

 Projekto gaisrinės saugos dalis 

 DIN 18202 Tolerances in building construction. Buildings 

 National structural concrete specification for building construction, 4th edition, 2010 

 E. K. Zavadskas, A. Karablikovas, P. Malinauskas ir kiti, „Statybos procesų technologija“, Vilnius, 
"Technika", 2008 

 B. Jonaitis „Mūrinių konstrukcijų skaičiavimas pagal Euronormas“, Vilnius, "Technika", 2009 

2.3 Kompiuterinės programos 

Kompiuterinės programos, kuriomis naudojantis parengta ši dalis: 

a) Autodesk Revit; 

b) OpenOffice; 

c) pdfSam; 

d) SCAD Office. 
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3 Bendrieji sprendinių duomenys 

3.1 Bendrieji duomenys apie esamą pastatą 

 

1 pav. Būsimo statinio vieta: Santariškių g. 2, Vilnius. 

Sklypo adresas: Santariškių g. 2, Vilnius. Registro Nr.: 1/21940, unikalus nr.: 0101-0005-0087. Žemės 

sklypo pagrindinė naudojimo paskirtis – kita. Žemės sklypo naudojimo būdas – visuomeninės paskirties teritorijos. 

Sklypo plotas – 16,6207 ha.  

 

3.1.1 Ardomos esamos ligoninės pastato darbų aprašas 

 Demontuojama rūsio pastato dalis plane tarp ašių 1/3-L/O. Nuardomos perdangos plokštės, 
demontojuomos sienos, grindys ir pamatai (žiūrėti brėžinyje 22.612096-TP-SK.B-E01).  

 Tarp ašių L/M-1, 1-5 aukštuose demontuojami langai, nuardoma apatinė sienos dalis iki grindų lygio. 
Angos matmenys 1435mm pločio 2630mm aukščio (žiūrėti brėžinyje 22.612096-TP-SK.B-E02..05).  

 Tarp ašių L/M-1, 2 aukšte demontuojamas esamas langas, nuardoma apatinė sienos dalis iki grindų lygio. 
Angos matmenys 2650mm pločio 2630mm aukščio (žiūrėti brėžinyje 22.612096-TP-SK.B-E03).   

 Tarp ašių G/H-1, 2 aukšte demontuojamas esamas langas, nuardoma apatinė sienos dalis iki grindų lygio. 
Angos matmenys 1900mm pločio 2630mm aukščio (žiūrėti brėžinyje 22.612096-TP-SK.B-E03).   

3.1.2 Statybos darbų esamos ligoninės pastato aprašas 

 Užmūrijama durų anga rusyje ašyse 1-M (žiūrėti brėžinyje 22.612096-TP-SK.B-E01). 

3.2 Klimato sąlygos 

Suprojektuoti pastatai yra Vilniuje. Pagal RSN 156-94 klimato sąlygos yra šios: 

a) mažiausia vidutinė paros oro temperatūra, galima vieną kartą per 50 metų (2.10 lentelė): -31,0 °C; 
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b) didžiausia vidutinė paros oro temperatūra, galima vieną kartą per 50 metų (2.10 lentelė): 25,6 °C; 

c) santykinis metinis oro drėgnumas (3.2 lentelė): 80 %; 

d) maksimalus dirvožemio įšalimo gylis, galimas vieną kartą per 50 metų (9.1 lentelė): 170 cm. 
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1 Įvadas 

Parengtas gydymo paskirties pastato, Santariškių g. 2, Vilniuje, paprastojo remonto techninis projektas. 
Statinio konstrukcijų dalies projektas apima: 

 rūsio sienų, perdangų, grindų demontavimas 

 1-5a esamos sienų angų didinimas; 
 
Suprojektuotų statinių pasekmių klasė pagal STR 2.05.03:2003 yra CC2. 

Suprojektuotų statinių patikimumo klasė pagal STR 2.05.03:2003 yra RC2. 

Suprojektuotų statinių skaičiuotinis eksploatacijos laikotarpis pagal STR 2.05.03:2003 yra 50 metų. 

Suprojektuotų statinių rūšis pagal naudojimo paskirtį pagal STR 1.01.03:2017 negyvenamasis pastatas, pogrupis- 

gydymo paskirties pastatai. 

Suprojektuoti statiniai pagal STR 1.01.03:2017 priklauso ypatingų statinių kategorijai. 

Statinio projekto konstrukcijų dalies projektiniai sprendimai atitinka projekto rengimo dokumentams ir esminiams 
statinio reikalavimams. 

2 Norminės nuorodos 

Šiame dokumente kitų leidinių nuorodos pateikiamos datuotomis arba nedatuotomis nuorodomis. Šios norminės 
nuorodos rašomos atitinkamose teksto vietose, o leidinių sąrašas pateikiamas šiame skyriuje. Naudojant šį 
dokumentą turi būti naudojami taikymo metu galiojantys nedatuotomis nuorodomis nurodytų leidinių leidimai. Kai 
nuorodos pateikiamos be datos, galioja naujausias dokumento leidimas. 

2.1 Normatyviniai dokumentai 

STR 1:01:02:2016 Normatyviniai statybos techniniai dokumentai 

STR 1.05.01:2017 Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos 
statybos padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas 

LST EN 12812:2008 Laikantieji pastoliai. Eksploatacinių charakteristikų reikalavimai ir bendrasis projektavimas 

LST EN 10080:2006 Armatūrinis plienas. Suvirinamasis armatūrinis plienas. Bendrieji dalykai 

LST EN ISO 17660-1:2008 Suvirinimas. Armatūrinio plieno suvirinimas.1 dalis. Apkraunamosios suvirintosios 
jungtys (ISO 17660-1:2006) 

LST EN ISO 17660-2:2008 Suvirinimas. Armatūrinio plieno suvirinimas. 2 dalis. Neapkraunamosios suvirintosios 
jungtys (ISO 17660-2:2006) 

LST EN ISO 9606-1:2013 Suvirintojų kvalifikacijos tikrinimas. Lydomasis suvirinimas. 1 dalis. Plienai (ISO 9606-
1:2012, įskaitant Cor.1:2012) 

LST EN ISO 15614:2012 Metalų suvirinimo procedūrų aprašas ir patvirtinimas. Suvirinimo procedūros bandymas 

LST EN 206:2013+A1:2017 Betonas. Specifikacija, eksploatacinės savybės, gamyba ir atitiktis 

LST EN ISO 14001:2015 Aplinkos apsaugos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės (ISO 14001) 

LST EN 12350  Betono mišinio bandymai 
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LST EN 12390-2:2009/P:2011 Betono bandymas. 2 dalis. Bandinių pagaminimas ir kietinimas stipriui nustatyti 

LST EN 12390-7:2009/P:2011 Betono bandymas. 7 dalis. Betono tankis 

LST EN 12390-3:2009/P:2011 Sukietėjusio betono bandymai. 3 dalis. Bandinių gniuždymo stipris) 

LST EN 13369:2013 Bendrosios surenkamųjų betoninių gaminių taisyklės  

LST EN 197-1:2011/P:2013 Cementas. 1 dalis. Įprastinių cementų sudėtis, techniniai reikalavimai ir atitikties 
kriterijai 

LST EN 10021:2007 Bendrosios plieninių gaminių techninio tiekimo sąlygos 

LST EN 13369:2013 Bendrosios surenkamųjų betoninių gaminių taisyklės 

LST EN 14992:2007+A1:2012 Gamykliniai betono gaminiai. Sienos elementai 

LST EN 1168:2005+A3:2012 Gamykliniai betoniniai gaminiai. Kiaurymėtosios plokštės 

LST EN 13225:2013 Surenkamieji betono gaminiai. Tiesiniai konstrukcijų elementai 

LST EN 14843:2007 Gamykliniai betoniniai gaminiai. Laiptai 

LST EN 1090-1:2009+A1:2012 Plieninių ir aliumininių konstrukcijų darbų atlikimas. 1 dalis. Konstrukcinių 
komponentų atitikties įvertinimo reikalavimai 

LST EN 1090-2:2008+A1:2011 Plieninių ir aliumininių konstrukcijų darbų atlikimas. 2 dalis. Techniniai plieninių 
konstrukcijų darbų atlikimo reikalavimai 

LST EN ISO 9001:2015 Kokybės vadybos sistemos.  

LST EN 10025-1:2004 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 2 dalis. Nelegiruotojo konstrukcinio plieno 
techninės tiekimo sąlygos 

LST EN 10029:2011 3 mm ar storesnės karštai valcuotos plieninės plokštės. Matmenų ir formos leidžiamosios 
nuokrypos 

LST EN 10048:2001 Siaurosios karštai valcuotos plieninės juostos. Matmenų ir formos nuokrypos 

LST EN 10140:2006 Siaurosios šaltai valcuotos plieno juostos. Matmenų ir formos leidžiamosios nuokrypos 

LST EN 10143:2006 Plieno juostos ir lakštai su ištisine lydaline danga. Matmenų ir formos leidžiamosios nuokrypos 

LST EN 10204:2005  Metalo gaminiai. Kontrolės dokumentų tipai 

LST EN ISO IEC 17025:2006 Tyrimų, bandymų ir kalibravimo laboratorijų kompetencijai keliami bendrieji 
reikalavimai 

LST EN 10020:2000 Plieno rūšių apibrėžimas ir klasifikavimas 

LST EN 10056  Lygiakraščiai ir nelygiakraščiai konstrukcinio plieno kampuočiai. 

LST EN 10055:2001 Karštai valcuotos lygiakraštės tėjinės plieninės sijos su apvalintomis briaunomis ir pagrindu. 
Matmenų ir formos nuokrypos. Matmenys 

LST EN 10027-1:2017 Plienų žymėjimo sistemos. 1 dalis. Plieno markės 



 
   
 

  

DOKUMENTO ŽYMUO 

22.612096-PR-TP-SK.TS 

Lapas Lapų Laida 

5 40 0 

 

LST EN 10027-2:2015 Plienų žymėjimo sistemos. 2 dalis. Skaitinė sistema 

LST EN ISO 1127:2001 Nerūdijančiojo plieno vamzdžiai. Matmenys, nuokrypos, standartinė vienetinio ilgio masė 

LST EN 10163-2:2005 Karštai valcuotų plieno plokščių, plačių lakštų ir profilių paviršiaus būklė. Tiekimo 
reikalavimai. 2 dalis. Plokštės ir platūs lakštai 

LST EN ISO 8501-1 Plieninio pagrindo paruošimas prieš padengiant dažais ir su jais susijusiais produktais. 
Regimasis paviršiaus švarumo įvertinimas. 1 dalis. Nepadengtų plieninių pagrindų ir plieninių pagrindų, nuo kurių 
visiškai pašalinta ankstesnioji danga, surūdijimo ir paruošimo laipsniai (ISO 8501-1:2007) 

LST EN 10163-2:2005 Karštai valcuotų plieno plokščių, plačių lakštų ir profilių paviršiaus būklė. Tiekimo 
reikalavimai. 2 dalis. Plokštės ir platūs lakštai 

LST EN 10163-3:2005 Karštai valcuotų plieno plokščių, plačių lakštų ir profilių paviršiaus būklė. Tiekimo 
reikalavimai. 3 dalis. Profiliai 

LST EN 1559-1:2011 Liejininkystė. Techninės tiekimo sąlygos. 1 dalis. Bendrieji dalykai 

LST EN 1559-2:2014 Liejininkystė. Techninės tiekimo sąlygos. 2 dalis. Papildomieji plieno liejinių reikalavimai 

LST EN 13479:2017Suvirinimo medžiagos. Metalų lydomojo suvirinimo pridėtinių metalų ir fliusų bendrasis gaminių 
standartas 

LST EN ISO 14171:2016 Suvirinimo medžiagos. Nelegiruotųjų ir smulkiagrūdžių plienų lankinio suvirinimo po fliusu 
elektrodinės vielos bei vielos ir fliuso deriniai. Klasifikavimas 

LST EN ISO 14174:2012 Suvirinimo medžiagos. Lankinio suvirinimo po fliusu ir elektrošlakinio suvirinimo fliusai. 
Klasifikavimas (ISO 14174:2012) 

LST EN ISO 2560:2010 Suvirinimo medžiagos. Glaistytieji nelegiruotųjų ir smulkiagrūdžių plienų rankinio lankinio 
suvirinimo elektrodai. Klasifikacija (ISO 2560:2009) 

LST EN ISO 14341:2011 Suvirinimo medžiagos. Nelegiruotųjų ir smulkiagrūdžių plienų lankinio suvirinimo 
apsauginėse dujose elektrodinės vielos ir prilydomieji metalai. Klasifikacija (ISO 14341:2010) 

LST EN ISO 17632:2016 Suvirinimo medžiagos. Elektrodinės miltelinės vielos, skirtos nelegiruotųjų ir 
smulkiagrūdžių plienų lankiniam suvirinimui apsauginėse dujose ir be jų. Klasifikavimas (ISO 17632:2015) 

LST EN 10025-5:2004 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 5 dalis. Pagerinto atsparumo atmosferinei 
korozijai konstrukcinio plieno techninės tiekimo sąlygos 

LST EN 1011-1:2009 Suvirinimas. Metalų suvirinimo rekomendacijos. 1 dalis. Bendrieji lankinio suvirinimo 
nurodymai 

LST EN 1011-2:2004 Suvirinimas. Metalų suvirinimo rekomendacijos. 2 dalis. Lankinis feritinio plieno suvirinimas 

LST EN 10025-2:2005 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 2 dalis. Nelegiruotojo konstrukcinio plieno 
techninės tiekimo sąlygos 

LST EN 10025-3:2005 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 3 dalis. Normalizuoto/apdirbto normalizaciniu 
valcavimu suvirinamojo smulkiagrūdžio konstrukcinio plieno techninės tiekimo sąlygos 

LST EN 10025-4:2005 Karštai valcuoti konstrukcinio plieno gaminiai. 4 dalis. Termomechaniškai valcuoto 
suvirinamojo smulkiagrūdžio konstrukcinio plieno techninės tiekimo sąlygos 
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LST EN ISO 3834-3:2007 Metalų lydomojo suvirinimo kokybės reikalavimai. 3 dalis. Standartiniai kokybės 
reikalavimai  

LST EN ISO 9692-1:2013 Suvirinimas ir panašūs procesai. Jungčių paruošimo tipai. 1 dalis. Plienų rankinis lankinis 
suvirinimas glaistytuoju elektrodu, lankinis suvirinimas lydžiuoju elektrodu apsauginėse dujose, dujinis suvirinimas, 
TIG suvirinimas ir pluoštinis suvirinimas (ISO 9692-1:2013) 

LST EN ISO 9692-2:2000 Suvirinimas ir panašūs procesai. Jungčių paruošimas. 2 dalis. Plienų lankinis suvirinimas 
po fliusu (ISO 9692-2:1998) 

LST EN ISO 14732:2013 Suvirinimo personalas. Metalinių medžiagų mechanizuotojo ir automatinio suvirinimo 
operatorių bei derintojų kvalifikacijos tikrinimas (ISO 14732:2013) 

LST EN ISO 9606-1:2013 Suvirintojų kvalifikacijos tikrinimas. Lydomasis suvirinimas. 1 dalis. Plienai (ISO 9606-
1:2012, įskaitant Cor.1:2012) 

LST EN ISO 15609-1:2005 Metalų suvirinimo procedūrų aprašas ir patvirtinimas. Suvirinimo procedūrų aprašas. 1 
dalis. Lankinis suvirinimas (ISO 15609-1:2004) 

LST EN ISO 15614-1:2017 Metalų suvirinimo procedūrų aprašas ir patvirtinimas. Suvirinimo procedūros bandymas. 
1 dalis. Plieno lankinis ir dujinis suvirinimas, nikelio ir nikelio lydinių lankinis suvirinimas (ISO 15614-1:2004) 

LST EN ISO 9018:2016 Metalinių medžiagų suvirinimo siūlių ardomieji bandymai. Kryžminių ir užleistinių jungčių 
tempimo bandymai (ISO 9018:2015) 

LST EN ISO 17635:2017 Neardomieji suvirinimo siūlių bandymai. Bendrosios taisyklės, skirtos metalinėms 
medžiagoms (ISO 17635:2016) 

LST EN ISO 9712:2012 Neardomieji bandymai. Neardomųjų bandymų personalo kvalifikacijos tikrinimas ir 
sertifikavimas 

LST EN ISO 17638:2017 Neardomieji suvirinimo siūlių bandymai. Bandymas magnetinėmis dalelėmis (ISO 
17638:2016) 

LST EN ISO 17637:2017 Neardomieji suvirinimo siūlių bandymai. Lydomojo suvirinimo jungčių apžiūrimasis 
tikrinimas (ISO 17637:2016) 

LST EN ISO 3452-1:2013 Neardomieji bandymai. Bandymas skverbikliais. 1 dalis. Bendrieji principai 

LST EN ISO 17640:2011 Neardomoji suvirinimo siūlių kontrolė. Ultragarsinė kontrolė. Būdai, kontrolės lygiai ir 
įvertinimas 

LST EN ISO 8501-3:2007 Plieninio pagrindo paruošimas prieš padengiant dažais ir su jais susijusiais produktais. 
Regimasis paviršiaus švarumo įvertinimas. 3 dalis. Siūlių, briaunų ir kitų zonų su paviršiniais defektais paruošimo 
laipsniai  

LST EN ISO 8503-2:2012 Plieninio pagrindo paruošimas prieš dengiant dažais ir su jais susijusiais produktais. 
Srautinio valymo būdu paruošto plieninio pagrindo šiurkštumo charakteristikos. 2 dalis. Abrazyvinio srautinio 
valymo būdu paruošto plieno paviršiaus profilio klasifikavimo metodas. Komparatoriaus naudojimas 

LST EN ISO 2063:2005 Terminis purškimas. Metalinės ir kitos neorganinės dangos. Cinkas, aliuminis ir jų lydiniai  

LST EN ISO 14713-2:2020 Cinko dangos. Konstrukcijose esančios geležies ir plieno apsaugos nuo korozijos 
gairės ir rekomendacijos. 2 dalis. Karštasis cinkavimas (ISO 14713-2:2009) 

LST EN 771-2:2011+A1:2015 Mūro gaminių techniniai reikalavimai. 2 dalis. Silikatiniai mūro gaminiai 
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LST EN 998-1:2010/P:2012 Techniniai mūro skiedinio reikalavimai. 1 dalis. Tinko skiedinys 

LST EN 998-2:2010 Techniniai mūro skiedinio reikalavimai. 2 dalis. Mūro skiedinys 

LST EN 845-1:2013 Pagalbinių mūro komponentų techniniai reikalavimai. 1 dalis. Sienos inkarai, tvirtinimo 
apkabos, atramos ir gembės 

LST EN 845-2:2013 Pagalbinių mūro komponentų techniniai reikalavimai. 2 dalis. Sąramos 

LST EN ISO 1463:2004 Metalinės ir oksidinės dangos. Dangos storio matavimas. Mikroskopinis metodas (ISO 
1463:2003) 

LST EN 10346:2015 Ištisai karštai metalizuoti plokštieji plieniniai gaminiai, skirti šaltajam formavimui. Techninės 
tiekimo sąlygos 

LST EN 14909:2012 Lankstieji hidroizoliaciniai lakštai. Plastikiniai ir elastomeriniai hidroizoliaciniai sluoksniai. 
Apibrėžtys ir charakteristikos 

LST EN 1536:2010+A1:2015 Specialiųjų geotechnikos darbų atlikimas. Gręžtiniai poliai 

LST EN 934-2:2009+A1:2012 Betono, statybinio ir injekcinio skiedinio įmaišiniai priedai. 2 dalis. Betono įmaišiniai 
priedai. Apibrėžtys, reikalavimai, atitiktis, ženklinimas ir etiketavimas 

LST EN 13670:2010 Betoninių konstrukcijų darbų atlikimas 

LST EN 10080:2006 Armatūrinis plienas. Suvirinamasis armatūrinis plienas. Bendrieji dalykai 

ST 121895674.100 Žemės ir statybvietės įrengimo darbai 

ST 121895674.100.01.01 Požeminių konstrukcijų įrengimo darbai: Gręžtinių polių įrengimas 

ST 121895674.205.01.01 Betonavimo darbai 

ST 121895674.205.01.04 Mūro darbai 

ST 121895674.01.02 Betono ir gelžbetoninių konstrukcijų montavimas 

ST 121895674.205.01.03 Metalinių surenkamų konstrukcijų montavimas 

ST 121895674.215.01 Stogų įrengimo darbai 

ST 121895674.205.20.03 Kitų pastatų atitvarų šiltinimo darbai 

ST 121895674.350.01 Hidroizoliavimo darbai 

ST 121895674.100.01.01 Požeminių konstrukcijų įrengimo darbai: Gręžtinių polių įrengimas 

2.2 Kiti dokumentai 

 Projekto architektūros dalis 

 Projekto gaisrinės saugos dalis 



 
   
 

  

DOKUMENTO ŽYMUO 

22.612096-PR-TP-SK.TS 

Lapas Lapų Laida 

8 40 0 

 

3 Bendrieji nurodymai 

3.1 Bendroji dalis 

Jei projekto dokumentuose randama neatitikimų ar prieštaravimų, dokumentų viršenybė nustatoma taip: techninės 
specifikacijos; aiškinamieji raštai; brėžiniai; sąnaudų kiekių žiniaraščiai. Bet kuriuo atveju Rangovas turi atkreipti 
Užsakovo dėmesį į visus didesnius neatitikimus prieš spręsdamas apie konkrečią interpretaciją. 

Būtinas darbo projekto konstrukcijų dalies ekspertizės atlikimas. 

Visas medžiagas ir gaminius būtina įrengti griežtai pagal gamintojo rekomendacijas ir sistemą (naudojant 
papildomas medžiagas, jeigu yra). Medžiagų ir gaminių įrengimo reikalavimus ir sistemą reikia suderinti su 
techninės priežiūros ir projekto vykdymo priežiūros vadovais. 

Rangovas privalo palaikyti ryšį su Lietuvos Respublikos kontroliuojančiomis institucijomis, užtikrinti jų patikrinimus 
savo sąskaita, bei ištaisyti trūkumus, kuriuos jie atras šių patikrinimų metu. 

Atsakingi darbai ir konstrukcijos, nurodyti techninėse specifikacijose, turi būti priimti techninės priežiūros vadovo, tai 
įforminant aktu, o baigtas statinys turi būti priimtas naudoti Lietuvos Respublikoje nustatyta tvarka. 

Jei Rangovas naudojasi Subrangovų paslaugomis, prieš pradedant konkretų darbą reikia gauti Užsakovo sutikimą. 
Rangovas pasirenkamus Subrangovus turi aptarti su Užsakovu ir gauti jo pritarimą. 

Visus darbus būtina vykdyti griežtai pagal šios techninės specifikacijos reikalavimus ir nurodymus. Nenurodytus 
šioje techninėje specifikacijoje darbus reikia vykdyti pagal dokumentus (įskaitant ir juose pateiktus kitus 
dokumentus) nurodytus 0 skyriuje, gamintojų rekomendacijas ir kitus galiojančius normatyvinius statybos techninius 
dokumentus (STR 1.01.05). 

Jeigu egzistuoja medžiagų ir gaminių įrengimo sistema, parinkti medžiagas ir vykdyti darbus reikia pagal ją. 
Vykdant konkretų darbą draudžiama naudoti skirtingų sistemų medžiagas ir gaminius. 

Visos specialios medžiagos ir gaminiai, tokie kaip deformacinės grindų siūlės ir profiliai, turi būti parinkti taip, kad 
atlaikytų projekte nurodytas apkrovas ir poveikius. 

Visi statybos produktai turi būti tinkami naudoti. Statybos produktas laikomas tinkamu naudoti, jeigu jis atitinka 
darniojo standarto ar Europos techninio liudijimo reikalavimus, o kai tokių specifikacijų nėra, – nacionalinės 
techninės specifikacijos, pripažintos Europos Sąjungoje, reikalavimus. Jei nėra nė vienos iš minėtų specifikacijų, – 
statybos produktas laikomas tinkamu naudoti, jeigu jis atitinka nacionalinės techninės specifikacijos reikalavimus. 
Tais atvejais, kai statybos produktas nėra labai svarbus esminių reikalavimų požiūriu ir jeigu jis neatitinka techninių 
specifikacijų, produktų tinkamumą naudoti gali patvirtinti paskelbtosios (notifikuotos) įstaigos. Europos Komisija 
sudaro, prižiūri ir periodiškai tikrina tokių produktų sąrašą. 

Visos konstrukcijos, gaminiai ir medžiagos turi atitikti Lietuvos Respublikos ir Europos normų bei Lietuvos draudimo 
kompanijos reikalavimus. Taip pat turi būti laikomasi Užsakovo reikalavimų. 

Visi inkariniai varžtai, naudojami pastato išorėje, turi būti nerūdijančio plieno. 

Paslėptų darbų, kurių priėmime privalo dalyvauti Projektuotojo atstovai, sąrašas: 

a) pagrindo paruošimas hidroizoliacijai ir garo izoliacijai; 

b) kiekvieno hidroizoliacijos sluoksnio padarymas ir užbaigtos hidroizoliacijos apžiūrėjimas: 

c) perdangų, sienų, pertvarų ir kitų atitvarinių konstrukcijų šilumos ir garso izoliacija; 

d) metalinių paviršių antikorozinės apsaugos darbai (nuvalymas, gruntavimas, kiekvieno antikorozinio sluoksnio 
padarymas ir užbaigtos antikorozinės apsaugos patikrinimas); 
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e) grindų konstrukcijos apžiūrėjimas prieš dangos darymą; 

f) armuotų monolitinių gelžbetoninių konstrukcijų armatūros ir klojinių patikrinimas prieš betonavimą; 

g) monolitinių betoninių ir gelžbetoninių konstrukcijų apžiūrėjimas nuėmus klojinius. 

Baigus darbus ir priduodant statybą Rangovas turi parengti ir pateikti Užsakovui statybos atliktų darbų 
dokumentaciją su visais įneštais pakeitimais, papildymais, išmatavimais ir kt. patikslinimais natūroje. 

Galimi gaminių ir medžiagų atitikties nurodymai montavimo stadijos metu neturi būti uždengiami arba, jei negalima 
palikti jų matomais, turi būti lengvai ir visiškai atidengiami. 

Transportavimo ir tarpinio saugojimo metu visi gaminiai ir medžiagos turi būti deramai uždengti ir supakuoti. Ant 
kiekvieno paketo turi būti nurodytas jo turinys. Jei pristatomos prekės yra birios ir nepakuotos, numeris, rūšis ir 
kokybė turi būti nurodyti pristatymo pranešime. 

Gaminių ir medžiagų pristatymą reikia koordinuoti pagal statybos darbų grafiką. Reikia vengti nereikalingo 
saugojimo statybos aikštelėje. Visi tiekiami gaminiai ir medžiagos turi būti su tinkamais dokumentais. 

Gaminiai ir statybinės medžiagos turi būti saugomi taip, kad nepablogėtų jų kokybė. Reikia laikytis kiekvienos 
medžiagos nurodytų saugojimo reikalavimų ir gamintojo pateiktų galiojančių nuorodų. 

Statybos aikštelėje medžiagos turi būti laikomos tinkamose ir jei būtina, izoliuotose, sausose, šildomose ir tinkamai 
vėdinamose patalpose taip, kad kiekviena medžiaga būtų padėta teisingai ir lengvai patikrinama. 

Medžiagos ir prekės, pažeistos ar kitaip sugadintos dėl veiklos statybos aikštelėje, turi būti pakeistos naujomis 
Rangovo sąskaita. 

3.2 Statybos įranga ir darbų vykdymas 

Visa įranga, technika, priedai ir statybos metodai turi tenkinti Lietuvos Respublikos darbo saugos reikalavimus. 

3.2.1 Matavimai 

Visi matavimai ir dydžiai turi būti nustatyti ir pažymėti taip, kad jais būtų lengva naudotis. Ašinės linijos ir altitudės 
turi būti pažymėtos stacionariai ant nekilnojamų konstrukcijų. Matavimų tikslumą reikia sutikrinti atliekant kryžminius 
matavimus arba matavimus atliekant iš naujo iš kitos stebėjimo padėties. 

Rangovas turi laikytis visų pateiktų statybos paklaidų reikalavimų. Reikalavimai pateikiami tolimesniuose techninių 
specifikacijų skyriuose. 

Rangovas privalo įvertinti paklaidų susikaupimo galimybę ir užtikrinti, kad jos nebūtų besisumuojančios tik į vieną 
pusę. 

Rangovas yra atsakingas už statybinių medžiagų paklaidų suderinamumo laikymąsi. 

3.2.2 Vykdymas 

Visi darbai turi būti atliekami taikant bendrai naudojamus ir pageidautinus darbo metodus, patyrusią ir tinkamą 
darbo jėgą. 

Jei Rangovas nori panaudoti metodą, kuris nukrypsta nuo dokumentacijoje pateikto metodo, Rangovas turi prašyti 
leidimo iš Užsakovo. Darbo metodo pakeitimo patvirtinimas jokiu lygiu nesumažina Rangovo atsakomybės. 

Rangovas privalo savalaikiai informuoti techninės priežiūros ir projekto vykdymo priežiūros vadovus kada galima 
tikrinti medžiagų ir įvairių stadijų darbų kokybę, prieš įrengiant kitas konstrukcijas. 
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3.2.3 Bandymai ir pavyzdžiai 

Užsakovo reikalavimu Rangovas privalo savo sąskaita atlikti konstrukcijų ir medžiagų bandymus ir pateikti jų 
rezultatus Užsakovui įmanomai greitu laiku. 

Sėkmingam patikrinimui svarbu, kad prieš pradedant bandymus būtų atsižvelgta į tokius dalykus: šalių susitartas 
bandymo laikas, vieta ir būdas, turi būti užtikrinamas priėjimas prie visų bandomų vietų, bandymams turi būti 
prieinami visi reikalingi dokumentai, įrankiai ir įrengimai. 

Bandymų ir pavyzdžių aprobavimo būdai turi būti suderinti su Užsakovu. 

Turi būti atlikti sąlygose, normose ir Lietuvos Respublikos standartuose numatyti tyrimai, kuriuos atlikti reikalaus 
projekto vykdymo priežiūros ir techninės priežiūros vadovai. 

Rezultatai turi būti laikomi aikštelėje ir vėliau pristatomi suinteresuotoms šalims susipažinimui. 

Jei rezultatai nepatenkinami konstrukcijų ar kurio nors kito materialaus turto saugumo faktorių atžvilgiu, kurie turi 
esminę svarbą darbo rezultatams, Rangovas privalo nedelsdamas apie tai informuoti suinteresuotas šalis ir 
organizuoti susitikimą sprendimų priėmimui dėl būsimų darbų organizavimo. Jei būtina, reikia imtis saugumo 
priemonių, siekiant išvengti bet kokios žalos ir pavojaus. Bet kokio bandymo rezultatų slėpimas yra sunkinanti 
aplinkybė. 

3.2.4 Apsauga 

Nebaigtos ir užbaigtos statinių dalys turi būti saugomos nuo sugadinimo tolimesnių darbų metu. Kai tai aktualu turi 
būti saugoma nuo mechaninio poveikio, purvo, korozijos, lietaus, drėgmės, sniego, ledo, užšalimo, per didelės 
kaitros ir per greito džiūvimo. 

3.2.5 Angos ir nišos 

Konstrukciniuose brėžiniuose komunikacijoms ar kitiems tikslams skirtų nenumatytų angų ar nišų laikančiose 
konstrukcijose įrengimas, be Užsakovo ir Projektuotojo sutikimo raštu, griežtai draudžiamas. 

Jei bus atliekamas skylių išmušimas, pjovimas ar atitinkami veiksmai, darbai turi būti atliekami taip, kad pabaigus 
juos, konstrukcijos liktų nesugadintos. Darbo aplinka turi būti sutvarkoma, kad atitiktų aplinkos reikalavimus. 

3.2.6 Angos montavimui 

Kiekvienas Rangovas statybos pradžioje turi išstudijuoti ar yra poreikis atlikti instaliacijas arba kitas angas ir, tai 
patvirtinus Užsakovui, turi pateikti visus tokius reikalavimus vykdymui. 

Angų ir įdubimų, nenumatytų brėžiniuose, jokiose laikančiose konstrukcijose palikti ar daryti negalima, nebent tai 
leistų Projektuotojas. 

3.2.7 Varžtai, tvirtinimai ir atramos 

Dėl bet kurio tipo varžtų, tvirtinimų, atramų ir t.t., kurie nenurodyti specifikacijose panaudojimo, Rangovas turi 
kreiptis į Projektuotoją leidimo. 

Visi tvirtinimo elementai, pagaminti iš plieno, turi būti apsaugoti nuo korozijos ar pagaminti iš nerūdijančio plieno, 
išskyrus dalis, liekančias betone. Apsauginis betono sluoksnis turi būti ne mažesnis kaip nurodyta konkrečiai 
konstrukcijai. 

3.2.8 Remontas (defektų taisymas) 

Jei nenurodyta kitaip, visos angos, įdubimai ir panašūs paviršiai turi būti užlyginami ir apdailinami. Kur jungiasi dvi 
dalys, jungčių stiprumas ir išvaizda turi atitikti jiems nurodytus reikalavimus. 
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Remontas leidžiamas tais atvejais, kur tokia procedūra nesusilpnins konstrukcijos ar nepablogins išvaizdos. 
Remontą reikia riboti iki minimumo ir nedaryti iš anksto nepatikrinus tokio taisymo masto ir metodo. 

Jei remonto kiekis ar mastas yra ypatingai didelis ar konstrukcija nepatenkina nurodytų reikalavimų, Rangovas 
privalo perstatyti tokias konstrukcijas savo sąskaita pagal numatytą laiko grafiką. Jei remontuotina zona pagaminta 
iš profilinių dalių, pvz. plytų, lentų ir pan., pažeista dalis turi būti pakeičiama nauja. Jei suremontuota zona turi būti 
dažoma, tai turi būti atlikta atsižvelgiant į supančią aplinką. 

3.3 Tikrinimas ir pridavimas eksploatacijai 

3.3.1 Tikrinimai 

Prieš uždengiant konstrukciją ar baigtą darbą, juos reikia pateikti Užsakovo patvirtinimui. Jei tai nepadaroma, 
Užsakovas turi teisę reikalauti, kad dengiančios medžiagos ar dalys būtų nuimamos. Procedūrų nesilaikymo 
išlaidos teks Rangovui net ir tokiu atveju, jei uždengtas darbas pasirodo besąs tinkamas. 

3.3.2 Papildoma rangovo dokumentacija 

Priduodant projekto darbus Rangovas privalo pateikti visų panaudotų medžiagų, konstrukcijų ir įrangos sertifikatų, 
techninių pasų ir kitos informacijos rinkinius, dengtų darbų ir laikančių konstrukcijų pridavimo aktus, lauko 
inžinerinių tinklų išpildomuosius brėžinius ir kitą dokumentaciją, kurios pareikalaus valstybinės institucijos, 
remdamosi Lietuvos Respublikos įstatymais ir norminiais aktais. Statybos metu Rangovas turi pastoviai pildyti 
Lietuvoje nustatytos formos statybos darbų žurnalą, kuris būtų prieinamas Užsakovo peržiūrai. 

3.3.3 Priėmimas 

Statybos užbaigimo procedūros vykdomos pagal STR 1.05.01:2017. 

3.3.4 Atsakomybės už defektus laikotarpis 

Defektai, kurie galėtų sukelti nepatogumų ar papildomą žalą, turi būti taisomi iš karto. Galutinis patikrinimas turi būti 
atliekamas po vienerių metų nuo priėmimo datos. Priėmimo metu turi būti priimamas sprendimas dėl to, kokiu 
mastu ir kurie defektai turi būti šalinami iš karto, o kuriuos galima atidėti galutiniam defektų tikrinimui. Rangovas 
atsakingas už visų defektų ir susidėvėjimų taisymą, išskyrus tuos, kuriuos sukėlė netinkama eksploatacija. Visi 
remonto darbai turi būti atliekami Rangovo ar tiekėjų, esant tinkamai Rangovo priežiūrai. Visi darbai turi būti 
atliekami laikantis darbo metodų ir kokybės standartų, pateikiamų kontrakte. 

3.3.5 Darbų priėmimas 

Baigus konstrukcijų montavimo darbus, organizuojamas priėmimas, kurio metu nurodomi nuokrypiai ir jie 
palyginami su leistinais. Priimant montavimo darbus surašomi paslėptų darbų, atsakingų konstrukcijų priėmimo, 
laboratorinių tyrimų aktai ir kiti dokumentai: 

a) darbo brėžiniai su pažymėtais nuokrypiais ir suderinimas su projektavimo organizacija, jei nuokrypiai yra 
didesni už leistinus; 

b) gaminių techniniai pasai ir sertifikatai, nurodantys ir gaminių kokybę; 

c) paslėptų darbų aktai; 

d) statybos darbų žurnalas; 

e) sumontuotų atsakingų konstrukcijų tarpinio ir galutinio priėmimo aktai; 

f) kiti dokumentai, nurodyti darbo projekte. 
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3.4 Garantija 

Rangovui tenka Lietuvos Respublikos įstatymų numatyta administracinė, civilinė ir baudžiamoji atsakomybė už 
blogai atliktų statybos darbų padarinius statybos metu ir per nustatytą statinio garantinį laiką (kurio pradžia 
skaičiuojama nuo statinio atidavimo naudoti dienos): 

a) statinių – 5 metai; 

b) paslėptų statinio elementų (konstrukcijų, vamzdynų) – 10 metų; 

c) jeigu buvo nustatyta šiuose elementuose tyčia paslėptų defektų – 20 metų. 

Rangovas privalo garantiniu laikotarpiu savo sąskaita skubiai ištaisyti trūkumus, kilusius dėl nepakankamos darbo 
kokybės, blogos konstrukcijos ir nestandartinių medžiagų. Pataisytų ar pakeistų dalių garantija visada prasideda 
naujo remonto užbaigimo dieną. 

Garantinis aptarnavimas ir remontas apima visas transporto, pristatymo, kelionės, apgyvendinimo ir darbo išlaidas, 
vadybos ir muitinės išlaidas bei mokesčius. Tikimasi, kad aptarnavimas bus atliekamas nustatytomis darbo 
valandomis. Apsilankymo metu pakeistos dalys arba medžiagos, kurioms galioja garantija, yra įtraukiamos į 
aptarnavimą; eksploataciniai reikmenys ir medžiagos į aptarnavimą neįtraukiami. Jei aptinkami įrangos trūkumai, 
kurie priklauso garantiniam aptarnavimui ir dėl kurių reikalingas papildomas apsilankymas tarp nustatytų 
apsilankymų, tai šie papildomi apsilankymai vykdomi pagal garantijos ir aptarnavimo trukmes. 

4 Mūro darbai 

Reikalavimai taikomi įvairaus tipo plytų ar blokelių vienasluoksnes ir daugiasluoksnes atitvaras. Atliekant darbus 
turi būti laikomasi Projekto ir mūro gaminių gamintojų sprendinių bei nurodymų, naudojamasi detalėmis, 
pateiktomis įmonių gamintojų kataloguose ir specialiojoje literatūroje. 

4.1 Medžiagos ir gaminiai 

4.1.1 Bendrieji dalykai 

Statiniuose esančios medžiagos ir gaminiai turi atlaikyti poveikius, kurie juos gali veikti, įskaitant ir aplinkos 
poveikius. 

Reikia naudoti tik tokias medžiagas, gaminius ir sistemas, kurių tinkamumas yra pripažintas. 

Pripažinto tinkamumo medžiaga galima laikyti tokią medžiagą, kuri atitinka Europos standartą, nurodytą standarte 
LST EN 1996-2. Kitu atveju, kai nėra tinkamo Europos standarto arba kai medžiaga ar gaminys neatitinka tinkamo 
Europos standarto reikalavimų, pripažintą tinkamumą galima nustatyti pagal vieną iš tokių dokumentų: 

a) techninį liudijimą; 

b) nacionalinį standartą; 

c) pagal kitokius reikalavimus. 

Bet kurie iš jų yra nurodyti konkrečiai naudoti standarto LST EN 1996-2 taikymo srityje ir yra taikomi medžiagos 
arba gaminio naudojimo vietoje. 

Kartu sumūrijami gaminiai (mūro gaminiai, skiedinys, jungės, įdėtinės detalės ir pan.) turi būti tarpusavyje 
suderinamos, o nerūdijančio plieno detalės turi nesiliesti su bet kokios kitos metalo rūšies detale. 

Jei Projekte nenurodyta kitaip, priimama, jog patalpoje esančio mūro, neveikiamo chemikalais ir druskomis aplinkos 
poveikio klasė yra MX2.2, mūro esančio lauke, bet nesiliečiančiu su gruntu, neveikiamo druskomis ir chemikalais 
aplinkos poveikio klasė yra MX3.2.  
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Bet kuriuo atveju, jeigu Projekte nėra nurodytos konkrečios medžiagos ar gaminio, Rangovas privalo kreiptis į 
Projektuotoją. 

4.1.2 Mūro gaminiai 

Atsižvelgiant į medžiagos tipą reikalavimai mūro gaminiams turi atitikti tokias LST EN 771 dalis: 

a) LST EN 771-2 – silikatiniams mūro gaminiams. 

Mūro gaminiai gali būti l kategorijos arba ll kategorijos. l ir ll kategorijų gaminių apibrėžtys pateiktos LST EN 771. 

Projekte naudojami mūro gaminiai pateikti 4.1 lentelėje. 

4.1 lentelė. Projekte naudojami mūro gaminiai 

Eil. 
Nr. 

Konstrukcija Mūro gaminio 
pavadinimas ir 
matmenys, mm 

Aplinkos 
poveikio 
klasė a 

Mūro gaminio 
kategorija 

pagal 
LST EN 771 

Mūro gaminio 
grupė b 

Gniuždomojo 
stiprio klasė c 

Ilgaamžišku-
mas pagal 

LST EN 771 

1. Mūrinės sienos 

Silikatinė plyta pagal 
LST EN 771-2. 
Matmenys 
88x120x250 mm,  

MX2.2 

MX3.2 
I 1 grupė 15 F2 / S2 

Silikatiniai blokeliai 
pagal LST EN 771-1. 
Matmenys:  

150x248x250 mm 

MX2.2 

MX3.2 
I 1 grupė 10 F2 / S2 

a Aplinkos poveikio klasė nustatyta pagal LST EN 1996-2:2006 A priedą. 

b Mūro gaminys turi tenkinti LST EN 1996-1-1:2005+A1:2013 3.1.1 poskyryje mūro gaminio grupei nurodytus reikalavimus. 

c Vidutinė normalizuoto gniuždomojo stiprio vertė N/mm2 turi būti ne mažesnė už nurodytą gniuždomojo stiprio klasės vertę. 

 

 

4.1.3 Mūro skiedinys 

Mūro skiediniai pagal sudėtines dalis yra bendrosios paskirties, plonasluoksnis ir lengvasis. Mūro skiedinį reikia 
pasirinkti atsižvelgiant į mūro aplinkos poveikio sąlygas ir mūro gaminių technines sąlygas. Naudojamas skiedinys 
turi atitikti LST EN 998-2:2010 standarto reikalavimus. 

Mūro skiedinio ilgalaikiškumas apibūdinamas terminais, apibrėžtais LST EN 998-2. Šiame dokumente jie 
sutrumpinami pagal LST EN 1996-2 B priedo B.1 poskyrį, vartojant tokius simbolius: 

a) S – skiedinys, naudojamas agresyviai aplinkos veikiamam mūrui. 

Skiedinį parinkus pagal ilgalaikiškumą, taip pat reikia atsižvelgti į kitas eksploatacines charakteristikas, pavyzdžiui, 
gniuždomąjį stiprį, sukimbamąjį stiprį ir vandens išlaikymą, kad skiedinys būtų tinkamas pasirinktiems mūro 
gaminiams ir mūras galėtų atitikti visus deramus projektinius reikalavimus. 

Nurodymus dėl skiedinių tikimo turi pateikti gamyklinių skiedinių gamintojas. 

Projekte naudojami skiediniai pateikti 4.2 lentelėje. 
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4.2 lentelė. Projekte naudojami skiediniai 

Eil. 
Nr. 

Konstrukcija Skiedinio 
pavadinimas 

Aplinkos poveikio 
klasė a 

Gniuždomojo stiprio 
klasė pagal 

LST EN 998-2 

Ilgaamžiškumas pagal 
LST EN 998-2 

1. Mūrinės sienos 

Bendrosios paskirties, 
projektinis, gamyklinis 
skiedinys pagal 
LST EN 998-2:2010 

MX2.2 

MX3.2 
M7.5 S 

Plonasluoksnis 
skiedinys, gamyklinis 
skiedinys pagal 
LST EN 998-2:2010 

MX2.2 

MX3.2 
S5 S 

a Aplinkos poveikio klasė nustatyta pagal LST EN 1996-2:2005 A priedą. 

 

4.1.4 Pagalbiniai mūro komponentai 

Pagalbiniai mūro komponentai turi atitikti LST EN 845-1:2013 ir LST EN 845-2:2013. 

Jei tvirtinimo detalės negaminamos specialiai kaip galutinio produkto dalis, tuomet jos turi atitikti Europos Standartą 
arba Europos Techninį Liudijimą. 

Montuojant pagalbinius komponentus turi būti laikomasi visų gamintojo montavimo rekomendacijų. Komponentų 
negalima lankstyti, karpyti ar kitaip papildomai modifikuoti. 

Ant mūro pagalbinių komponentų, ant jų pakuočių, priėmimo rašte, važtaraštyje ar panašioje dokumentacijoje, 
gaunamoje kartu su gaminiais, turi būti pažymėta: 

b) atitikties Europos ar Lietuvos Standarto datuotas numeris; 

c) gamintojo ar jo atstovo pavadinimas ar identifikavimo žyma bei adresas; 

d) unikalus numeris, pavadinimas ar kodas, kuris nusako produkto tipą ir padeda nustatyti detalų gaminio 
aprašymą bei paskirtį. 

Aplinkos sąlygos, į kurias patenka pagalbiniai mūro komponentai turi atitikti mūro gaminių aplinkos sąlygas 
nurodytas 4.1 lentelėje. Šiose aplinkos sąlygose naudojamų pagalbinių komponentų ir jų įtvirčių medžiagos turi būti 
atsparios korozijai ir parinktos pagal LST EN 1996-2:2006 C priedą. 

4.2 Darbų atlikimas 

4.2.1 Bendrieji dalykai 

Visas objektas turi būti pastatytas pagal išsamius techninius reikalavimus, neviršijant leistinųjų nuokrypų. 

Mūro darbai vykdomi vadovaujantis gamintojų instrukcijomis ir konstrukcinių sprendinių rekomendacijomis. 

Visos medžiagos ir atlikti darbai turi atitikti Projekto reikalavimus. 

Reikia imtis atsargumo priemonių, kad būtų užtikrintas bendrasis visos konstrukcijos arba atskirų sienų stabilumas 
statybos metu. 

Kol mūras nepasiekė pakankamo stiprio, kad galėtų atlaikyti apkrovą be pažaidų, jo apkrauti negalima. 

Mūro darbus turi atlikti kvalifikuoti mūrininkai vadovaujant meistrui ir naudojant gamyklinį skiedinį. 
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4.2.2 Medžiagų priėmimas, tvarkymas ir sandėliavimas 

4.2.2.1 Bendrieji dalykai 

Mūro medžiagas ir gaminius reikia tvarkyti ir sandėliuoti taip, kad medžiagos nebūtų sugadintos ir galėtų atlikti savo 
paskirtį. 

Reikia imti medžiagų ėminius ir atlikti bandymus, kai to reikalauja techninės specifikacijos. 

Skirtingos medžiagos turi būti sandėliuojamos atskirai. 

4.2.3 Medžiagų paruošimas 

4.2.3.1 Gamykliniai skiediniai 

Gamyklinius skiedinius ir gamykloje dozuotuosius skiedinius reikia naudoti vadovaujantis gamintojo nurodymais, 
įskaitant maišymo trukmę ir maišyklės tipą. 

Skiedinį reikia sumaišyti pakankamai, kad būtų užtikrintas tolygus sudedamųjų dalių pasiskirstymas. 

Statybvietėje reikia naudoti gamintojo nurodytą maišymo įrangą, procedūras, įskaitant maišymo šaltu oru ir 
maišymo įrangos bei maišymo trukmės priežiūros procedūras. 

Gamyklinius paruoštus naudoti skiedinius reikia sunaudoti iki gamintojo deklaruojamos tinkamumo trukmės 
pabaigos. 

4.2.4 Mūrijimas 

4.2.4.1 Mūro perriša 

Nearmuotojo mūro kas antro sluoksnio gaminius reikia užleisti taip, kad siena elgtųsi kaip vientisas elementas. 

Ne aukštesnius nei 250 mm nearmuotojo mūro gaminius reikia užleisti ne mažiau kaip 0,4 gaminio aukščio arba 
40 mm pagal tai, kuris yra didesnis (žr. 4.1 paveikslą). Aukštesnius nei 250 mm gaminius reikia užleisti daugiau 
kaip 0,2 gaminio aukščio arba 100 mm. Kampuose arba sandūrose gaminių užlaida turi būti ne mažesnė už 
gaminių aukštį, jeigu skaitine reikšme tai būtų mažiau negu anksčiau pateiktuose reikalavimuose. Nupjautus 
gaminius reikia naudoti likusioje sienos dalyje, kad būtų užtikrinta reikiama užlaida. 

 

 

4.1 Paveikslas. Mūro gaminių užlaidos 

Čia: 

1) užlaida: 

kai hu≤250 mm: užlaida ≥0,4hu arba 40 mm – pagal tai kuri didesnė; 

kai hu>250 mm: užlaida ≥0,2hu arba100 mm – pagal tai kuri didesnė; 

hu mūro gaminio aukštis. 
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4.2.4.2 Skiedinio siūlės 

Bendrosios paskirties skiedinio gulsčiųjų ir statmenųjų siūlių storis turi būti ne mažesnis kaip 6 mm ir ne didesnis 
kaip 15 mm. Gulsčiosios siūlės turi būti horizontalios. 

4.2.4.3 Sukibimas 

Pakankamą sukibimą turi užtikrinti tinkamai paruošti mūro gaminiai ir skiedinys. Tai, kad mūro gaminius prieš 
naudojant reikia drėkinti, turi būti nurodyta Projekte. Kai Projekte nėra tokių reikalavimų, reikia vadovautis gaminių 
gamintojo, o kai tinka, gamyklinio skiedinio gamintojo rekomendacijomis, kurios privalo būti suderintos su 
Projektuotoju ir techninės priežiūros vadovu. 

Jeigu kitaip nenurodyta, sienų, ne storesnių kaip 200 mm, siūlių negalima įtraukti giliau kaip 5 mm. 

4.2.4.4 Mūro gaminių klojimas 

Jeigu nenurodyta kitaip, mūro gaminius su įdubomis ir kitus mūro gaminius reikia kloti taip, kad įdubos ir visos 
siūlės būtų visiškai užpildytos skiediniu. 

Pusines plytas ir plytų gabalus galima naudoti tik mūro užpildui ir mažai apkrautoms konstrukcijoms (pavyzdžiui, 
sienų dalims po langais) mūryti. Tokių plytų mūre gali būti ne daugiau kaip 10 % bendro plytų kiekio. 

4.2.4.5 Sienų sąrišos 

Sienų sąrišos turi atitikti LST EN 845-1:2013. 

Minimalus sienos sąrišos įtvirčio ilgis turi būti nemažesnis kaip 30 mm. 

Tam, kad būtų išvengta sąrišos pradūrimo pro sieną sąrišos turi būti naudojamos tokios ir montuojamos taip, kad jų 
gale, liktų mažiausiai 20 mm storio skiedinio sluoksnis. 

Sienos sąrišos ilgis negali skirtis daugiau kaip ±2,5 % nuo deklaruojamojo sąrišos ilgio. 

4.2.4.6 Mūrijimas neigiamoje temperatūroje 

Pasirinktas mūrijimo būdas esant minusinei temperatūrai turi užtikrinti konstrukcijų stabilumą, tvirtumą ir jų statybos 

periodu, ir vėliau naudojant. 

Mūrines konstrukcijas neigiamoje temperatūroje galima mūryti: 

         -       neužšąlančiais, ne žemesnės kaip S5 stiprio markės skiediniais, kurie turi šalčiui  atsparių 

                 cheminių priedų, nesukeliančių mūrijimo medžiagų korozijos (potašas, natrio nitritas, 

                 sumaišyti papildai ir pan.), kietėjančiais šaltyje nešildant; 

         -       paprastais skiediniais, mūrinį dirbtinai šildant; 

         -       užšaldymo būdu naudojant paprastus ne žemesnės kaip S1 markės skiedinius be cheminių 

                 priedų. Konstrukcijos elementai privalo būti pakankamai stabilūs ir tvirti 

         -       pirmojo mūro atitirpimo laikotarpiu (esant atitirpstančio skiedinio mažiausiam stipriui) ir 

                 tolesnio pastato naudojimo periodu. 

Mūrinių konstrukcijų, statomų užšaldymo būdu, aukštis iki 15 m. 

Mūro darbams vykdyti žiemos metu keliami aukštesni organizaciniai techniniai reikalavimai, sugriežtinama proceso 

kokybės kontrolė sudaroma atskira statybos darbų technologijos projekto dalis, numatomos papildomos darbų 

organizavimo priemonės. 
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Priemonės, garantuojančios būtiną galutinį žieminio mūro stiprį (skiedinių markių didinimas, didesnio atsparumo 

plytų ir kitų dirbinių taikymas ar kai kuriais atvejais armavimas), turi būti nurodytos darbo brėžiniuose: 

         -       mūrijant skiediniais su šalčiui atspariais priedais, nurodyti mūrijimo būdai naudojami mūro 

                 elementams, kurių laikomoji galia išnaudojama daugiau nei 90 %; 

         -       mūrijant užšaldymo būdu, elementams, kurių laikomoji galia išnaudojama daugiau nei 70 %. 

Naudojami prieššaltiniai priedai pažemina vandens užšalimo temperatūrą ir sudaro sąlygas skiediniui kietėti 

neigiamoje temperatūroje. 

 

  Žiemą naudojamų mišinių temperatūra, jeigu nenaudojama specialių prieššaltinių priedų, turi būti ne žemesnė 

kaip +5° C. SI, SII, ir SIII grupių mišiniams (rišamoji medžiaga, (SI) kalkės, (SII) kalkės ir cementas, (SIII) 

cementas) gaminti galima naudoti vandenį, ne karštesnį kaip +80° C . 

Jeigu, esant šaltam orui, mūro darbų išvengti negalima, patogiau naudoti skiedinius su prieššaltiniais priedais arba 

taikyti kitokias (sudarančios sąlygas skiedinių kietėjimo procesui) priemones. 

Neigiamoje temperatūroje mūro konstrukcijas galima šildyti elektra, į horizontalias siūles įtaisant elektrodus (4-6 

mm skersmens armatūrinio plieno strypus). Elektrodai prijungiami prie skirtingų 220-380 V įtampos kintamosios 

srovės fazių šildoma 30-35° C temperatūroje, kol skiedinys sukietėja iki 20% projektinio stiprumo. 

Šildant būtina vėdinti pastato patalpas, kad oro drėgme jose būtų ne didesnė kaip 70%. Pastato šildomų išorinių 

mūro sienų temperatūra pastato viduje, 0,50 m aukščiau grindų, turi būti ne žemesnė kaip +10° C. 

Mūrijant užšaldymo metodu skiedinys turi turėti tiek šilumos, kad jos pakaktų, kol skiedinys bus paklotas, 

apspaustas plytomis ir suformuotos normalaus storio siūlės. 

Sušalusių, o po to atšildytų skiedinių mūro darbams naudoti neleidžiama. 

Užšaldymo būdu draudžiama mūryti necentriškai gniuždomas konstrukcijas, konstrukcijas, kurios atšilimo metu bus 

veikiamos dinaminių apkrovų, kevalų, sienų ir stulpų iš laukakmenio betono, pamatų iš lauko akmenų. 

Užšaldymo metodu išmūrytas mūrinys atšilimo metu turi būti stebimas ir imamasi priemonių mūrinių konstrukcijų 

stiprumui ir stabilumui palaikyti. 

 

4.2.4.7 Mūrijimas vasarą 

Prieš dengiant kitą skiedinio sluoksnį ant mūro reikia sudrėkinti ankščiau paklotų blokų viršutinę dalį, jeigų jie labai 
perdžiūvęvasaros karščių metu, reiktu sudrėkinti visus blokus esančius pakete prieš mūrijant. Priešingu atveju jos 
iš karto sugeria drėgmę iš skiedinio ir mūras tampa ne toks stiprus. 

Ką tik pagaminto skiedinio mišinio vandens laikomumas turi būti ne mažesnis kaip 95%, kai mišinys gaminamas 
vasarą. 

4.2.5 Kietinimas ir apsauginės procedūros atliekant darbus 

4.2.5.1 Bendrieji dalykai 

Reikia imtis tinkamų priemonių, kad būtų išvengta naujai išmūryto mūro pažaidų. 

Naujai išmūrytą mūrą, skiediniui hidratuojantis, reikia tinkamai apsaugoti nuo per didelės vandens netekties arba 
susiurbimo. 

4.2.5.2 Apsauga nuo lietaus 

Užbaigtą mūrą reikia saugoti nuo tiesioginio lietaus, kol skiedinys galutinai nesukietėjęs. Mūrą reikia apsaugoti, kad 
iš siūlių nebūtų išplautas skiedinys ir nepaveiktų drėkimo ir džiūvimo ciklai. 
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Baigus mūryti ir užliejus skiedinį, užbaigtam mūrui apsaugoti reikia kuo greičiau įrengti palanges, slenksčius, 
latakus ir laikinuosius lietvamzdžius. 

Stipriai lyjant, reikia nutraukti mūrijimą ir užliejimą, o mūro gaminius, skiedinį ir ką tik užlietą mūrą reikia apsaugoti. 

Ką tik užlietą mūrą reikia apsaugoti nuo stipraus lietaus protrūkių. 

4.2.5.3 Apsauga nuo ciklinio užšalimo ir atšilimo 

Reikia imtis atsargumo priemonių, kad būtų išvengta ką tik užbaigto ir užlieto mūro pažaidų dėl ciklinio užšalimo ir 
atšilimo. 

Negalima mūryti ant sušaldytų medžiagų arba jomis. Sušalusių, o po to atšildytų skiedinių mūro darbams naudoti 
negalima. 

4.2.5.4 Apsauga nuo mažos drėgmės poveikio 

Naujai išmūrytą mūrą reikia apsaugoti nuo mažos drėgmės sąlygų, įskaitant vėjo ir aukštų temperatūrų 
džiovinamuosius efektus. Jis turi būti drėgnas, kol skiedinio cementas hidratuos. 

4.2.5.5 Apsauga nuo mechaninių pažaidų 

Mūro paviršius, pažeidžiamas briaunas prie kampų ir angų ir kitas atsikišusias vietas reikia deramai apsaugoti nuo 
pažaidų ir trikdžių, atsižvelgiant į: 

a) kitus vykdomus darbus ir tolesnes statybos operacijas; 

b) veikiantį statybinį transportą; 

c) viršuje pilamą betoną; 

d) nuo jų statomus pastolius ir kitokius statybos procesus. 

Užbaigtą mūrą reikia apsaugoti nuo statybinių operacijų, kurios galėtų sutepti gerai apdailintą mūrą arba paveiktų 
sankibą su vėliau įrengiamais elementais, pavyzdžiui, tinku. 

4.3 Kokybės kontrolė 

4.3.1 Procesų kontrolė 

Vykdant mūro darbus turi būti pastoviai kontroliuojamos proceso operacijos ir surašomi paslėptų darbų aktai: 

a) hidroizoliacijai; 

b) sienų ir perdangų garo ir šilumos izoliacijai; 

c) deformacinių ir temperatūrinių siūlių rengimui ir izoliavimui; 

d) surenkamųjų gaminių atramoms; 

e) vedinimo kanalų įrengimui. 

4.3.2 Mūro darbų priėmimas 

Priimant mūro darbus surašomi priėmimo aktai, prie kurių pridedama: 

a) darbo brėžiniai; 
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b) paslėptų darbų aktai; 

c) panaudotų medžiagų ir gaminių sertifikatai; 

d) statybos darbų žurnalas. 

4.3.3 Nuokrypiai 

Nepaisant neišvengiamų netikslumų kiekvienu statybos proceso etapu, pastatyto mūro padėtis turi atitikti 
leidžiamųjų nuokrypių reikalavimus, tam, kad būtų galima užtikrinti funkcinių reikalavimų atitikimą ir tikslų 
konstrukcijų bei jų elementų montavimą, jų nederinant ir neperdirbant. Leidžiamieji nuokrypiai neturi viršyti 
reikšmių, pateiktų 4.3 lentelėje, jeigu projektuojant konstrukcijas į kitokius neatsižvelgta. 

4.3 lentelė. Mūrinių elementų leistini nuokrypiai 

Padėtis Didžiausias nuokrypis 

Vertikalumas  

bet kuriame viename aukšte ±20 mm 

viso pastato aukštyje arba trijuose ir daugiau aukštų ±50 mm 

vertikalusis centravimas ±20 mm 

Tiesumas a  

bet kurio vieno metro ±10 mm 

10 metrų ±50 mm 

Storis  

sienos sluoksnio b Didesnis iš: ±5 mm arba ±5 % sienos sluoksnio storio 

visos tuščiavidurės sienos ±10 mm 

Plotis  

Tarpuangio -15 mm 

Angos +15 mm 

Vertikalių sienos paviršių nelygumai pridėtos 2 metrų ilgio 
liniuotės ruože 

 

Netinkuojamo paviršiaus +5 mm 

Tinkuojamo paviršiaus +10 mm 

Atraminio paviršiaus altitudė -10 mm 

Vėdinimo kanalų skerspjūvio matmenys +5 mm 

Mūro eilių nuokrypiai nuo horizontalės 10 m ilgio ruože ±15 mm 

a Nuokrypis nuo tiesumo matuojamas nurodytos tiesės, esančios tarp bet kurių dviejų taškų, atžvilgiu. 

b Išskyrus sluoksnius, kurių storis lygus vieno mūro gaminio pločiui arba ilgiui, kai mūrinio gaminio matmenų leidžiamieji nuokrypiai lemia 
sluoksnio storius. 

 

Jeigu kitaip nenurodyta, pirmojo mūro sluoksnio negalima iškišti už perdangos arba pamato krašto daugiau nei 
15 mm. 
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5 Monolitinio gelžbetonio darbai 

5.1 Darbų atlikimo valdymas 

5.1.1 Bendrieji dalykai 

Visi betoninių konstrukcijų darbai turi būti atliekami pagal LST EN 13670:2010 pateikiamus reikalavimus. 

Jei LST EN 13670:2010 ir techninėse specifikacijose pateikiami reikalavimai prieštarauja vienas kitam, pirmenybė 
teikiama techninėse specifikacijose pateikiamiems reikalavimams. 

Visos naudojamos medžiagos turi atitikti techninių specifikacijų ir šiuo metu galiojančių atitinkamų standartų 
keliamus reikalavimus. 

Medžiagos ir gaminiai turi būti naudojami pagal gamintojo pateikiamas instrukcijas ir aktualius standartus, jei tokie 
galioja. 

Trečiosioms šalims, kurios atlieka techninę priežiūrą, turi būti nuolat leidžiama įeiti į statybvietę. Priėjimas turi būti 
suteiktas ir tuo atveju, kai apie apžiūrą nepranešama iš anksto. 

5.1.2 Prielaidos 

Šiame dokumente priimamos tokios prielaidos: 

a) konstrukcijų išsamaus projektavimo prieinamumas; 

b) vykdomas projekto valdymas, į kurį įeina atliekamų darbų priežiūra; 

c) vykdomas darbų valdymas statybvietėje, į kurį įeina darbų organizavimas, teisingo ir saugaus įrangos ir 
technikos naudojimo priežiūra, reikalingos medžiagų kokybės kontrolė, atitinkamo statinio įgyvendinimas ir 
saugus naudojimasis juo iki darbų atidavimo; 

d) statybos darbus atlieka reikiamą kvalifikaciją, reikiamą įrangą ir patirtį turintis personalas; 

e) pabaigtos statyti konstrukcijos yra naudojamos pagal numatytą paskirtį, pagal kurią jos buvo ir suprojektuotos; 

f) atliekama kontrolė ir priežiūra, reikalinga, kad būtų pasiekta numatyta skaičiuotinė eksploatavimo trukmė bei 
būtų nustatyti defektai. 

5.1.3 Dokumentacija 

5.1.3.1 Kokybės valdymo planas 

Turi būti sudarytas kokybės valdymo planas, kuris turi būti prieinamas statybvietėje. Gali būti sudarytas vienas 
kokybės valdymo planas, kuriame pateikiami reikalavimai visų darbų kokybei, arba vienas bendras kokybės 
valdymo planas, papildytas atskirais planais įvairiems statybos darbų etapams. 

Turi būti laikomasi kokybės vadybos sistemos pagal LST EN ISO 9001:2015, nebent su Rangovu sutarta kitaip. 
Sistema turi būti prieinama patikrinimui. 

Jei sutarta, kad kokybės vadybos sistema pagal LST EN ISO 9001:2015 yra nereikalinga, darbų vykdytojas 
projektui turi paruošti kokybės valdymo planą. 

Kokybės valdymo planas turi būti pateikiamas Rangovui suderinimui ne mažiau kaip penkios darbo dienos prieš 
darbų pradžią. 
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5.1.3.2 Darbų atlikimo dokumentacija 

Turi būti įforminami dokumentai, kuriuose pateikiama reikalinga informacija pagal darbų vykdymo klases, kurios 
pateiktos 5.1, 5.2 ir 5.3 lentelėse. 

Viena įformintų dokumentų kopija turi būti pateikiama Rangovui ne vėliau kaip per penkias darbo dienas po 
dokumento įforminimo. 

Visų dokumentų, reikalingų statybos darbams atlikti, kopijos, taip pat ir visų patikrinimų ataskaitos, turi būti 
prieinamos peržiūrai statybvietėje visos statybos metu. 

Darbų vykdytojas turi turėti visų gaunamų ir išleidžiamų brėžinių sąrašą, kuriame nurodomas brėžinio tipas, laidos 
numeris ir brėžinio gavimo armūrs išleidimo data. 

5.1.3.3 Darbų vykdymo klasės 

Darbų priežiūra ir kontrolė turi užtikrinti, kad statybos darbai yra atliekami pagal darbų atlikimo specifikacijos 
reikalavimus. 

Kontrolės metu turi būti patvirtinamas naudojamų gaminių ir medžiagų savybių atitikimas projekte nurodytoms 
savybėms bei turi būti atliekama darbų atlikimo kontrolė. 

Reikalavimai kokybės kontrolei yra nurodomi naudojant vieną iš trijų toliau pateiktų klasių, kurioms kontrolės 
griežtumas didėja nuo klasės EXC1 iki klasės EXC3: 

a) darbų vykdymo klasė EXC1; 

b) darbų vykdymo klasė EXC2; 

c) darbų vykdymo klasė EXC3. 

Atskiros darbų vykdymo klasės gali būti priskiriamos visam pastatui, atskiroms pastato konstrukcijoms ar 
konkrečioms medžiagoms/technologijoms, naudojamoms atliekant darbus. 

Visoms konstrukcijoms, medžiagoms ir technologijoms turi būti taikoma darbų atlikimo klasė klasė EXC3 pagal 
LST EN 1090-1:2009+A1:2012. 

5.1.3.4 Medžiagų ir gaminių kontrolė 

Rangovas ar Projektuotojas turi teisę paimti bet kokią statinyje naudojamą medžiagą ar gaminį bandymams, kad 
būtų patikrintas jų atitikimas reikalavimams. Apmokėjimą už papildomus bandymus atlieka Užsakovas, jei juos 
atlikus paaiškėja, kad medžiaga ar gaminys atitinka keliamus reikalavimus, jei neatitinka – Rangovas. Šios sąlygos 
taikomos tik papildomiems bandymams, kurių atlikimas nėra numatytas sutartyje. 

Kontrolės reikalavimai pateikti 5.1 lentelėje. 

5.1 lentelė. Medžiagų ir gaminių kontrolė 

Pavadinimas Darbų vykdymo klasė EXC1 Darbų vykdymo klasė EXC2 Darbų vykdymo klasė EXC3 

Klojinių ir pastolių medžiagos a Pagal 5.2.1 poskyryje pateikiamus reikalavimus 

Armatūra a Pagal 5.2.2 poskyryje pateikiamus reikalavimus 

Šviežias betonas; a, c 

prekinis arba statybvietėje 
ruošiamas 

Pagal 5.2.3.1 ir 5.3.3.3 poskyriuose pateikiamus reikalavimus 

Priimant prekinio betono mišinį, naudotojui gamintojas turi pateikti kiekvieno betono krovinio 
tiekimo lydraštį 

Kiti gaminiai a, b Pagal darbų atlikimo specifikacijos reikalavimus 
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Pavadinimas Darbų vykdymo klasė EXC1 Darbų vykdymo klasė EXC2 Darbų vykdymo klasė EXC3 

Kontrolės protokolas Nebūtinas Būtinas 

a Gaminiai, paženklinti CE ženklu arba sertifikuoti sertifikavimo įstaigos, turi būti patikrinti pagal gabenimo lydraštį ir vizualiai apžiūrėti. Jei 
abejojama, tolesnė kontrolė turi būti atliekama, kad būtų patikrinta, ar gaminys atitinka jo specifikaciją. 

b Pavyzdžiui, įdėtinės plieninės detalės ir panašiai. 

c Jei naudojamas receptinis betonas, aktualios savybės turi būti patikrintos bandymais. 

 

Visos medžiagos turi būti sandėliuojamos pagal šiame dokumente pateikiamus reikalavimus. Sandėliavimas turi 
būti atliekamas pagal medžiagų gamintojo reikalavimus. Sandėliuojant medžiagos neturi būti pažeistos. 

5.1.3.5 Darbų atlikimo kontrolė 

Kontrolės reikalavimai pateikti 5.2 ir 5.3 lentelėse. 

5.2 lentelė. Objektai, kuriems atliekama darbų atlikimo kontrolė 

Pavadinimas Darbų vykdymo klasė EXC1 Darbų vykdymo klasė EXC2 Darbų vykdymo klasė EXC3 

Klojiniai ir pastoliai Pagal 5.2.1 ir 5.3.1 poskyriuose pateikiamus reikalavimus 

Įdėtinės detalės Pagal 5.2.1.3 poskyryje pateikiamus reikalavimus 

Paprasta armatūra Pagal 5.3.2 skyriuje pateikiamus reikalavimus 

Transportavimas statybvietėje 
bei betono liejimas ir kietinimas 

Pagal 5.3.3 skyriuje pateikiamus reikalavimus 

 

5.3 lentelė. Kontrolės tipas ir dokumentacija 

 Darbų vykdymo klasė 1 EXC1 Darbų vykdymo klasė EXC2 Darbų vykdymo klasė EXC3 

Kontrolės tipas 
Vizualinė apžiūra ir atsitiktiniai 
matavimai 

Vizualinė apžiūra ir svarbių 
darbų sisteminiai ir reguliarūs 
matavimai  

Vizualinė apžiūra. 

 

Detali visų darbų, kurie yra 
reikšmingi laikančiųjų 
konstrukcijų laikomajai galiai ir 
konstrukcijos ilgalaikiškumui, 
apžiūra 

Šalis, kuri atlieka kontrolę Savikontrolė 

Savikontrolė 

 

Kontrolė pagal Projektuotojo 
nurodytą tvarką 

Savikontrolė 

 

Kontrolė pagal Projektuotojo 
nurodytą tvarką 

Apimtis Visi darbai 
Be savikontrolės, dar turi būti 
atliekama sisteminė ir reguliari 
darbų kontrolė 

Be savikontrolės, dar turi būti 
atliekama sisteminė ir reguliari 
darbų kontrolė 

Kontrolės protokolas Nebūtinas Būtinas 

„Taip pastatyta“ geometrija Nebūtinas Būtinas 

 

Kontrolė darbų vykdymo klasei EXC1 yra tokia kontrolė, kuri gali būti atliekama to paties žmogaus, kuris atliko 
darbus. Tai reiškia, kad kontrolė atliekama visiems atliktiems darbams. 

Kontrolė darbų vykdymo klasei EXC2 yra tokia kontrolė, kurios metu, be savikontrolės, papildomai atliekama vidinė 
sisteminė ir reguliari kontrolė, kurią atlieka įstaiga, kuri atliko darbus – tai yra vidinė sisteminė kontrolė. 
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Kontrolė darbų vykdymo klasei EXC3 yra tokia kontrolė, kurios metu, be savikontrolės ir vidinės sisteminės 
kontrolės, papildomai atliekama išplėstinė kontrolė, kurią atlieka kita įstaiga – nepriklausoma kontrolė. 

Konstrukcijoms, kurios priklauso darbų vykdymo klasei EXC3, vidinės sisteminės kontrolės metu turi būti apžiūrima 
reikšmingų betonavimo darbų, kurie turi įtakos laikančiųjų konstrukcijų laikomajai galiai ir konstrukcijų 
ilgaamžiškumui, kokybė. Kontrolės metu turi būti patikrinami klojiniai, armatūra, klojinių švarumas prieš betonavimą, 
betonas, betonavimo ir kietinimo kokybė ir panašiai. 

Konstrukcijoms, kurios priklauso darbų vykdymo klasei EXC2, vidinės sisteminės kontrolės metu turi būti 
patikrinama visų svarbių laikančiųjų konstrukcijų (tokių kaip kolonos, sijos, plokštės) betonavimo ir armavimo 
darbai. 

Be darbų vykdytojo atliekamos medžiagų kontrolės ir darbų atlikimo kontrolės pagal LST EN 13670:2010 
reikalavimus, darbų vykdytojas turi Projekto valdytojui ir Projektuotojui leisti atlikti apžiūrą, juos įspėdamas: 

a) prieš kiekvieną betono liejimą; 

b) prieš užbaigiant paslėptus darbus; 

c) prieš užpylimą ar uždengimą tokių vietų, kuriose galimai atsiradę defektai turės įtakos vandens pralaidumui 
vandeniui nelaidžiose konstrukcijose. 

Trys visų atliekamų bandymų ataskaitų kopijos turi būti pateikiamos Projektų valdytojui. 

5.1.3.6 Veiksmai neatitikties atveju 

Kai kontrolės metu nustatoma neatitiktis, turi būti imamasi atitinkamų priemonių, kad būtų užtikrinama projektavimo 
metu priimta konstrukcijos elgsena. 

Bet kokios bandymų ar kontrolės ataskaitos, kuriose nurodoma, kad bet kuri konstrukcijos dalis neatitinka nurodytų 
reikalavimų, turi būti pateikiamos Projektų valdytojui. 

Toliau pateikti aspektai turi būti išnagrinėti pateikta eilės tvarka: 

a) neatitikties įtaka tolimesniems montavimo darbams; 

b) priemonės, reikalingos, kad neatitiktis būtų ištaisyta; 

c) netinkamo komponento atmetimo būtinybė ir jo pakeitimas. 

Neatitikties atitaisymo pasiūlymai turi būti pateikiami Rangovui per penkias darbo dienas nuo neatitikties 
nustatymo. 

Tolesnių veiksmų planas turi būti sudaromas per sekančias penkias darbo dienas. 

Rangovas turi atlyginti išlaidas dėl visų papildomai atliekamų bandymų, atitaisomųjų ir projektavimo darbų. 

5.2 Medžiagos ir gaminiai 

5.2.1 Pastoliai ir klojiniai 

5.2.1.1 Bendrieji dalykai 

Gali būti naudojamos bet kokios medžiagos užtikrinant, kad jų naudojimas nepažeidžia konstrukcijoms keliamų 
reikalavimų, nurodytų 5.3.1.1 ir 5.3.3 poskyriuose. Naudojamos medžiagos turėtų atitikti aktualų gaminio standartą, 
o kai tokio nėra, medžiagos gali būti naudojamos užtikrinant, kad į jų charakteristikas yra atsižvelgiama. 
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5.2.1.2 Paviršiaus sukibimą mažinančios medžiagos 

Paviršiaus sukibimą mažinančios medžiagos turi būti parinktos ir naudojamos taip, kad jos nepažeistų betono, 
armatūrinio plieno ar klojinio bei neturėtų neigiamo efekto užbaigtai statyti konstrukcijai. 

Paviršiaus sukibimą mažinančių medžiagų naudojimas negali turėti nenumatytų efektų užbaigtos statyti 
konstrukcijos spalvai, paviršiaus kokybei ar vėliau numatytai dengti paviršiaus dangai. 

5.2.1.3 Įdėtinės detalės klojiniuose 

5.2.1.3.1 Bendrieji dalykai 

Laikinos įdėtinės detalės, skirtos užtikrinti klojinio ar armatūros strypų projektinę padėtį, turi: 

a) būti pakankamai tvirtai įtvirtintos, kad būtų užtikrinta numatyta jų padėtis betonavimo metu; 

b) būti tinkamai apsaugotos nuo korozijos; 

c) būti pakankamai stiprios ir standžios, kad išlaikytų savo pradinę formą betonavimo metu; 

d) būti padengtos nurodytu apsauginiu betono sluoksniu, nebent jų paviršius atitinkamai apdorotas; 

e) nesukelti nepageidaujamų poveikių betonuojamai konstrukcijai; 

f) nesukelti kenksmingų reakcijų su betonu ar armatūra; 

g) nesukelti defektų betono paviršiuje; 

h) nepabloginti konstrukcijos elemento funkcinių savybių bei patvarumo; 

i) netrukdyti lieti bei tankinti betoną. 

Kai naudojamos aliumininės ar cinkuotos įdėtinės detalės, turi būti imamasi specialių priemonių, kad būtų išvengta 
cheminių reakcijų tarp metalo ir betono. 

Įdėtinės detalės turi būti išdėstomos ir pritvirtinamos pagal Projektuotojo pateiktus brėžinius. Esant susidūrimams 
tarp detalių ar armatūros, jie turi būti ištaisomi iki betono liejimo, suderinus pakeitimus su Projektuotoju. 

Išardžius klojinius, betono apsauginio sluoksnio zonoje negali likti jokių spalvotųjų metalų. 

5.2.1.3.2 Laikinų nišų ir skylių užtaisymas 

Laikinos nišos ir skylės, atsiradusios dėl laikinų darbų, turi būti užpildytos ir užtaisytos medžiagomis, kurių 
charakteristikos yra panašios į aplink esančio betono charakteristikas. 

5.2.2 Armatūros gaminiai 

5.2.2.1 Armatūra 

Šiame poskyryje pateikiami reikalavimai galioja gamykliniams bei statybvietėje pagamintiems armatūros 
gaminiams. 

Armatūrinis plienas, armavimo strypynai ir tinklai, įdėtinės detalės ir kiti konstrukcijų armavimo elementai turi atitikti 
projekto sprendinius. Statinio projekte numatyto plieno bei armavimo elementų keitimas turi būti suderintas su 
projekto autoriais ir Statytoju. 
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Atvežto į statybvietę armatūrinio plieno techniniai rodikliai turi būti surašyti atitikties dokumente, remiantis LST EN 
10080:2006 reikalavimais. Tuo atveju, kai nėra tokio dokumento arba abejojama duomenimis, plieno savybės 
nustatomos laboratorijose. Šie reikalavimai galioja ir nerūdijančio plieno armatūrai. 

Armatūra, kuri atitinka LST EN 10080:2006 reikalavimus, turi būti B500B klasės, nebent nurodyta kitaip. Šios 
armatūros savybės pateiktos 5.4 lentelėje. 

5.4 lentelė. Armatūros savybės  

Armatūros klasė Takumo riba Re, MPa 
Stiprumo ir takumo ribų 

santykis Rm/Re 

Procentinis bendras 
pailgėjimas, veikiant 

didžiausiai jėgai Agt, % 

B500B 500 1,08 5,0 

 

Armatūros paviršius turi būti be palaidų rūdžių ir kitų žalingų medžiagų, kurios gali neigiamai paveikti plieną, betoną 
ar sukibimą tarp jų. Plonas rūdžių sluoksnis yra leistinas. 

Kai naudojama cinkuota armatūra, cinko sluoksnis turi būti pakankamai pasyvuotas, kad būtų išvengta cheminių 
reakcijų su cementu, arba betonas turi būti pagamintas naudojant cementą, kuris neturi neigiamo poveikio 
cinkuotos armatūros ir betono sukibimui. 

5.2.2.2 Armatūros fiksatoriai 

Armatūros fiksatoriai turi užtikrinti projekte nurodytą armatūros apsauginį sluoksnį. Betoniniai armatūros fiksatoriai 
turėtų būti ne mažesnio stiprio ir turėtų užtikrinti ne blogesnę apsaugą nuo korozijos kaip betonuojamos 
konstrukcijos betonas. Metalinius armatūros fiksatorius, tiesiogiai besiliečiančius su betono paviršiumi, galima 
naudoti tik sausoje aplinkoje, t.y. X0 ir XC1 poveikių klasėms pagal LST EN 206:2013+A1:2017. 

Renkantis tinkamus armatūros fiksatorius, turi būti atsižvelgiama į jų apkrovimą armavimo ir betono liejimo metu. 
Dėl armatūros fiksatorių naudojimo betone neturi atsirasti plyšių, vandens prasiskverbimo ar armatūros pažeidimo 
per visą konstrukcijos gyvavimo laiką.  

Kai armatūros fiksatoriai naudojami prie konstrukcijų paviršių, kurie nebus padengti papildoma apdaila, jų tipas turi 
būti suderintas su Projektuotoju prieš pradedant darbus. 

5.2.2.3 Sandarinimo juostos 

Sandarinimo juostos gali būti naudojamos, jų naudojimą suderinus su Projektuotoju. 

5.2.3 Betonas 

5.2.3.1 Betono techniniai reikalavimai 

Betono ir gelžbetonio konstrukcijoms betonuoti naudojamas projekte nurodytos klasės betonas. Betonas ir jo 
techniniai duomenys turi atitikti LST EN 206:2013+A1:2017 reikalavimus. 

Portlandcementis, lakieji pelenai, smulkintas granuliuotas aukštakrosnių šlakas ir silicio oksido mikrodulkės, 
naudojami betono gamyboje, turi būti tiekiami sertifikuotų tiekėjų, kurie remiasi LST EN ISO 14001:2015 
sertifikuotomis sistemomis. 

Chloridų kiekis betone, įskaitant chloridus betono prieduose, yra ribojamas pagal LST EN 206:2013+A1:2017 
reikalavimus. Kalcio chloridas negali būti naudojamas betono gamyboje. 

Didžiausias užpildo grūdelio nominalus dydis Dmax nurodytas projekte, pateikiant reikalingą betono klasę. 
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Jei betoninių konstrukcijų darbų atlikimui reikalinga informacija apie betono stiprumo didėjimą, pavyzdžiui, 
priskiriant kietėjimo klasę, ji turi būti gaunama iš betono gamintojo. Taip pat betono mišinio gamintojas, jei reikia, 
turi nurodyti: 

a) cemento atmainą, jo stiprio klasę, užpildų atmainą; 

b) priedų atmainą (jei jie naudojami); 

c) vandens ir cemento santykį; 

d) atitinkamų bandymų rezultatus. 

5.3 Darbų atlikimas 

5.3.1 Pastoliai ir klojiniai 

5.3.1.1 Pagrindiniai reikalavimai 

Pastoliai ir klojiniai, įskaitant jų atramas ir pamatus, turi būti suprojektuoti ir sukonstruoti taip, kad jie: 

a) atlaikytų sukloto betono mišinio masę ir papildomas apkrovas, atsirandančias betonuojant; 

b) būtų pakankamai pastovūs, standūs bei stiprūs, taip užtikrinant betonuojamų konstrukcijų formą ir tikslius 
matmenis. 

Pastolių ir klojinių naudojimas neturi pabloginti ar pažeisti jau atliktų ir atliekamų darbų būsenos, išvaizdos bei 
patvarumo. 

Pastoliai ir klojiniai turi atitikti LST EN 13670:2010 ir kitų aktualių Lietuvos standartų reikalavimus. 

Pastoliai ir klojiniai turi būti įrengiami laikantis LST EN 12812:2008  ir LST EN 12813:2004 keliamų reikalavimų. 

Pagrindiniai poveikiai, kuriuos reikia įvertinti projektuojant pastolius ir klojinius, įvertinant tokių poveikių derinius: 

a) nuosavas klojinio, armatūros ir betono svoris; 

b) slėgis į klojinį, įvertinant betono rūšį; 

c) statybos apkrovos (darbininkai, įranga ir pan.), įvertinant betono liejimo, tankinimo ir judėjimo ant klojinių 
statinius ir dinaminius efektus; 

d) vėjo ir sniego apkrovos; 

e) kiti konkretūs poveikiai darbų vykdymo vietoje. 

Turi būti užtikrinama, kad konstrukcija nebus veikiama tokių laikinųjų apkrovų, kurios ją pažeistų, įvertinant betono 
stiprumą apkrovimo metu. 

5.3.2 Armatūra 

5.3.2.1 Bendrieji dalykai 

Visi armatūros strypai bei gaminiai turi būti išdėstomi griežtai pagal konstrukcijų armavimo brėžinius. Bet kokie 
pakeitimai gali būti atliekami tik gavus Projektuotojo sutikimą. 
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5.3.2.2 Armatūros lenkimas, pjaustymas, transportavimas ir sandėliavimas 

Armatūros lenkimas ir pjaustymas turi atitikti toliau pateikiamus reikalavimus. Sulenkti strypai turi būti be plyšių ar 
kitokių pažeidimų. Taikomi šie reikalavimai: 

a) lenkimas turi būti atliekamas vienu veiksmu pastoviu greičiu. Kai naudojamos automatinės lenkimo mašinos, 
lenkimas gali būti ištisinis arba pakopinis; 

b) išlinkis turi būti kuo pastovesnis; 

c) lenkti plieno armatūros, kai oro temperatūra mažesnė nei -5 ºC, negalima; 

d) strypų lenkimas juos kaitinant leidžiamas, jei įkaitinimo temperatūra neviršija 100 ºC. 

e) Turi būti imamasi priemonių, kad būtų išvengta: 

f) mechaninių pažeidimų (pavyzdžiui, įpjovų ar įdubimų); 

g) suvirinimo siūlių įtrūkimo; 

h) skerspjūvio susilpninimo dėl korozijos. 

Strypų, virintinės armatūros ir armatūrinių tinklų sulenkimui po suvirinimo naudojamų lenkimo kaiščių skersmenys 
turi atitikti toliau pateikiamus reikalavimus: 

a) jei nenurodyta kitaip, lenkimo kaiščio skersmuo turi būti ne mažesnis nei 4d (d – lenkiamo strypo skersmuo), jei 
strypo skersmuo yra 16 mm arba mažiau, ir ne mažesnis nei 7d, jei strypo skersmuo yra didesnis nei 16 mm; 

b) rekomenduojami lenkimo kaiščių skersmenys (milimetrais): 16, 20, 25, 32, 40, 50, 63, 80, 100, 125, 160, 200, 
250, 320, 400, 500, 630; 

c) virintinei armatūrai ir armatūrinių tinklų sulenkimui po suvirinimo, kai lenkiama per karščio paveiktą zoną, 
lenkimo kaiščio skersmuo turi būti ne mažesnis nei 5d, kai privirintas strypas yra vidinėje linkio pusėje, ir 20d, 
kai privirintas strypas yra išorinėje linkio pusėje, nebent nurodyta kitaip; 

d) kiekvienas sulenktas armatūros strypas turi būti patikrintas. Visi įtrūkę strypai turi būti pakeisti nepažeistais 
strypais; 

e) sulenktų strypų tiesinti negalima. 

Armatūros strypai, armatūriniai tinklai ir gamykliniai armatūros strypynai turi būti nepažeisti transportavimo, 
sandėliavimo, tvarkymo ir dėjimo į numatytą vietą metu bei turi būti sandėliuojami pakelti nuo žemės paviršiaus. 

Visa armatūra turi būti pristatoma į statybvietę ryšuliais ar gamykloje surinktais gaminiais, kurie yra aiškiai 
identifikuoti. Jie turi būti sandėliuojami taip, kad nebūtų paveikti žalingų medžiagų. 

Armatūra negali būti mėtoma iš aukščio, mechaniškai pažeidžiama ar veikiama smūginėmis apkrovomis. 

Armatūra ritėse negali būti naudojama, nebent turima reikiama įranga ir strypų tiesinimas atliekamas pagal 
gamintojo instrukcijas. Išvyniota ir ištiesinta armatūra turi atitikti atitinkamuose standartuose pateikiamus 
reikalavimus ir patikrinta, kaip nurodyta LST EN 10080:2006. 

5.3.2.3 Suvirinimas 

Virinti galima tik suvirinamąjį armatūrinį plieną. 
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Armatūrinio plieno bei armatūrinio ir statybinio plieno suvirinimas apkraunamosiose suvirinamosiose jungtyse turi 
būti atliekamas pagal LST EN ISO 17660-1:2006 reikalavimus, nebent nurodyta kitaip. 

Neapkraunamąsias suvirinamąsias jungtis galima suvirinti kontaktiniu taškiniu būdu, pagal LST EN ISO 17660-
2:2006 reikalavimus, nebent nurodyta kitaip. 

Visos nedetalizuotos suvirinimo jungtys turi būti suderintos su Projektuotoju. Suvirinimas daigstymo siūlėmis 
statybvietėje neleidžiamas, nebent su Projektuotoju suderinta kitaip. Virinant apkraunamąsias jungtis, 
Projektuotojui turi būti pateikiami suvirintojų kvalifikaciją įrodantys dokumentai. Kai virinama statybvietėje, turi būti 
užtikrinama pakankama siūlių apsauga nuo aplinkos poveikių. 

5.3.2.4 Jungtys 

Jei nenurodyta kitaip, armatūros strypų užlaidos turi būti tinkamai paskirstytos, viename skerspjūvyje strypų su 
užlaida procentinė dalis turi būti ne didesnė nei 25 %, ir išilginis atstumas tarp dviejų gretimų užlaidų turėtų būti ne 
mažesnis kaip minimalus užlaidos ilgis, kuris lygus 100d, nebent nurodyta kitaip. Šie reikalavimai taikomi antrinei 
armatūrai sienose ir plokštėse, bet netaikomi sijoms, kolonoms ar jungtims tarp konstrukcinių elementų. 

Armatūra turi būti pritvirtinta taip, kad jos galutinė padėtis neviršytų nurodytų nuokrypių. Armatūra gali būti 
surenkama surišant ją rišimo viela arba suvirinant kontaktiniu taškiniu būdu (žr. 5.3.2.3). Jei nenurodyta kitaip, 
užeinantys vienas ant kito strypai turėtų būti suglausti, o sijose ir kolonose užlaidose strypai turi būti surišti. 

Armatūra turi būti surišama su juoda, termiškai apdorota plienine 1,3 mm skersmens viela, nebent su Projektuotoju 
suderinta kitaip. Visi vielų galai turi būti užlenkti nuo betono paviršiaus ir visi laisvi galai turi būti pašalinti prieš 
liejant betoną. 

Nurodytas apsauginis sluoksnis atitinka vardinę apsauginio betono sluoksnio reikšmę, cnom, ir tai yra atstumas tarp 
arčiausiai betono paviršiaus esančio armatūros paviršiaus (įskaitant sankabas bei apkabas ir paviršinę armatūrą, 
kai taikytina) ir artimiausio betono paviršiaus. 

Kad armatūra būtų gerai padengta betonu ir sukibtų, atstumas tarp armatūros strypų turi būti ne mažesnis už 
strypų skersmenį ir ne mažesnis kaip 20 mm. 

5.3.2.5 Išleistiniai armatūros strypai 

Kai du skirtingi konstrukciniai elementai, kurie nėra betonuojami vienu metu, turi būti sujungti bendrais armatūros 
strypais, vieno konstrukcinio elemento išleistiniai strypai turi būti sudedami į numatytą projektinę padėtį kartu su 
visa kita elemento armatūra. Jungiamieji išleistiniai strypai negali būti sudedami į numatytą projektinę padėtį po 
betono išliejimo. 

Visi armatūrų strypai, kurie paliekami išleisti iš betono, turi būti nepadengti paviršiaus sukibimą mažinančiomis 
medžiagomis ir turi būti apsaugoti nuo pažeidimų ir korozijos. Plonas rūdžių sluoksnis yra leistinas, nebent tai 
neigiamai paveiks išbetonuotą konstrukciją ar dėl to susidarys rūdžių dėmės betono paviršiuose. 

5.3.3 Betonavimas 

5.3.3.1 Prieš betonavimą atliekami darbai 

Prieš betonavimą turi būti paruoštas betonavimo planas, suderinant jį su Projektuotoju. 

Prieš betono liejimą visi pasiruošimo darbai turi būti pabaigti, patikrinti ir įforminti dokumentais taip, kaip nurodyta 
pagal atitinkamą darbų atlikimo klasę. 

Prieš pradedant betonuoti, turi būti patikrinta: 

a) klojinių (formų) matmenys ir armatūros padėtis; 
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b) ar nuvalytos nuo klojinių dulkės, pjuvenų, sniego ir ledo bei rišimo vielos liekanos; 

c) sukietėję betono paviršiai ties konstrukcijų sandūromis; 

d) ar sudrėkinti klojiniai; 

e) klojinių stabilumas; 

f) klojinių formų sandarumas; 

g) armatūros paviršius (pavyzdžiui, ar nuvalyti tepalai, ledas, dažai, rūdys); 

h) armatūros fiksatoriai (vieta, stabilumas, švarumas); 

i) transportavimo, sutankinimo ir išlaikymo priemonės ir prietaisai, atsižvelgiant į betono mišinio klojumą; 

j) personalo kompetencija; 

k) galimų atsitiktinumų įvertinimas. 

Konstrukcinės siūlės turi būti paruoštos pagal 5.3.3 poskyryje pateikiamus reikalavimus. Konstrukcinių siūlių 
sandūrų paviršius turi būti švarus, be cemento pieno sluoksnio ir pakankamai sudrėkintas. Siūlės negali būti 
daromos kritinėse vietose. 

Jei yra pavojus, kad lietus ar kitoks tekantis vanduo betonuojant gali iš šviežio betono išplauti cementą ar kitas 
daleles, turi būti numatytos apsaugos priemonės, kad betonas būtų apsaugotas nuo žalingų poveikių. 

Gruntas, akmenys, klojinys ar kitos konstrukcinės dalys, kurios turės bendrą paviršių su betonuojamu elementu, turi 
būti tokios temperatūros, kad nebūtų sukeliamas betono užšalimas, kol betonas nėra pakankamai stiprus, kad būtų 
atsparus užšalimo poveikiams. Paviršiaus, ant kurio bus betonuojama, temperatūra turi būti daugiau nei 0 ºC 
betonavimo metu. Betonuoti ant sušalusio grunto negalima. 

Kai aplinkos temperatūra yra, arba prognozuojama, kad bus, žema betonavimo ar betono kietėjimo metu, turi būti 
numatytos apsaugos priemonės, kad betonas būtų apsaugotas nuo žalingo užšalimo poveikio (žr. 
5.3.3.5.3 poskyrį). 

Kai aplinkos temperatūra betonavimo ar betono kietėjimo metu gali būti aukšta, turi būti numatytos apsaugos 
priemonės, kad betonas būtų apsaugotas nuo žalingo poveikio (žr. 5.3.3.5.3 poskyrį). 

5.3.3.2 Betono gamintojo informacija naudotojui 

Betono gamintojas pateikia naudotojui, o pastarasis Projektuotojui informaciją apie betono sudėtį, galimybes 
tinkamai pakloti ir sukietinti šviežią betoną bei įvertinti jo stiprio augimą. Projektiniam betonui turi būti pateikta ši 
informacija: 

a) cemento tipas ir stiprio klasė bei užpildų tipas; 

b) numatytas vandens ir cemento santykis; 

c) atitinkami pirminių betono bandymų rezultatai, pavyzdžiui, produkcijos kontrolės arba pirminių bandymų; 

d) stiprio augimas; 

e) sudedamųjų medžiagų gavimo šaltiniai. 
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5.3.3.3 Betono mišinio tiekimas, priėmimas ir transportavimas statybvietėje 

Prieš iškraunant betoną turi būti patikrinamas betono tiekimo lydraštis. Patikrinimas turėtų būti įformintas 
dokumentu, pasirašant betono tiekimo lydraštį. Betono tiekimo lydraštis turi būti parašytas pagal LST EN 
206:2013+A1:2017 reikalavimus, ir turi būti užpildytas prieš išpilant betoną. Lydraštyje turi būti nurodyti tokie 
duomenys: 

a) gamintojo pavadinimas; 

b) lydraščio eilės numeris; 

c) data ir pakrovimo laikas, t. y. cemento ir vandens pirmojo sąlyčio laikas; 

d) automobilio numeris arba transporto priemonės identifikavimas; 

e) pirkėjo pavadinimas; 

f) statybvietės vieta ir pavadinimas; 

g) techninių reikalavimų nuorodos; 

h) betono mišinio kiekis, m3; 

i) atitikties deklaracija su nuorodomis į specifikaciją ir LST EN 206:2013+A1:2017; 

j) sertifikavimo įstaigos pavadinimas arba ženklas, jei įstaiga jį turi; 

k) laikas, per kurį betonas pristatomas į statybvietę; 

l) iškrovimo pradžios laikas; 

m) iškrovimo pabaigos laikas. 

Papildomai gabenimo lydraštyje projektiniam betonui turi būti tokia informacija: 

a) stiprio klasė; 

b) aplinkos poveikio klasės; 

c) chloridų kiekio klasė; 

d) konsistencijos klasė arba numatyta konsistencijos vertė; 

e) specialios savybės; 

f) užpildo stambiausių dalelių didžiausias nominalusis dydis; 

g) tankio klasė arba numatytas tankis. 

Visus tiekimo lydraščius turi saugoti statybos darbų vadovas, kol pastatas neperduodamas Užsakovui. Jei 
lydraštyje užfiksuoti neatitikimai reikalavimams, lydraščio kopijos turi būti perduotos statybos darbų vadovui ir 
Projektuotojui per 24 valandas nuo neatitikimo užfiksavimo. 

Šviežias gamykloje pagamintas betonas turi būti tiekiamas iš akredituotos gamyklos, kuri atitinka LST EN 
206:2013+A1:2017. 
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Betonas turi būti tiekiamas ir transportuojamas į statybvietės vietą iš automobilinio maišytuvo pagal LST EN 
206:2013+A1:2017. 

Iškrovimo metu betonas turi būti vizualiai apžiūrėtas. Iškrovimas turi būti sustabdytas, jei išvaizda, remiantis 
patirtimi, nėra įprasta. Mišinį iškraunant iš transporto priemonių laisvas kritimo aukštis turi būti ne didesnis kaip 
2,0 m. 

Šviežio betono žalingi pokyčiai, tokie kaip išsisluoksniavimas, vandens atsiskyrimas, cemento tešlos nuotėkis ar 
kiti, turi būti sumažinti iki minimumo pakrovimo, transportavimo ir iškrovimo metu. 

Šviežias betonas negali susiliesti su aliuminio lydiniu. 

Negalima keisti šviežio betono sudėties po medžiagų dozavimo, nebent su Projektuotoju suderinta kitaip. 

Vanduo negali būti pilamas į prekinį betono mišinį. Jeigu statybvietėje prieš išpylimą jo yra įpilama į betonvežio 
maišytuvą, betonas laikomas neatitinkančiu keliamiems reikalavimams kol bandymais neįrodoma, kad jo stipris yra 
pakankamas, nebent papildomo vandens įpylimas yra atliekamas betono tiekėjo ir tai yra suderinta su 
Projektuotoju. Jei sutarta, kad į mišinį galima įpilti papildomą kiekį vandens, tai turi būti pažymėta tiekimo lydraštyje. 

5.3.3.4 Konstrukcinės siūlės ir betonuojami plotai 

5.3.3.4.1 Matmenys 

Konstrukcinių siūlių vietos turi būti suderintos su Projektuotoju. Siūlės turi būti išdėstomos taip, kad konstrukcijoje 
nebūtų sukeliami papildomi įtempiai, kurie gali pažeisti konstrukciją. 

Jei su Projektuotoju nesuderinta kitaip, betonuojamų plotų dydžiai priimami pagal 5.5 lentelę. 

5.5 lentelė. Betonuojamų plotų dydžiai 

Konstrukcija 
Didžiausias betonuojamas 

plotas, m2 
Didžiausias matmuo, m Mažiausias matmuo, m 

Plokštės be suvaržymų 500 30 20 

Sienos 40 10 7 

 

5.3.3.4.2 Siūlių paruošimas 

Konstrukcinių siūlių vietose betono paviršius turi būti paruošiamas taip, kad betono paviršiuje neliktų cemento 
pieno ir matytųsi stambieji užpildai. Siūlių paruošimas turi būti suderintas su Projektuotoju. 

5.3.3.5 Liejimas ir tankinimas 

5.3.3.5.1 Bendrieji dalykai 

Betonas turi būti liejamas ir tankinamas užtikrinant, kad visa armatūra ir įbetonuojami elementai yra tinkamai įterpti, 
ir kad betonas pasieks numatytą stiprį bei patvarumą. 

Betonas turi būti liejamas ir tankinamas taip, kad būtų išvengta betono porėtumo, išsisluoksniavimo bei per didelių 
defektų sukietėjusiame betone. Betono išsisluoksniavimas liejimo ir tankinimo metu turi būti minimalus. 

Turi būti kreipiamas išskirtinis dėmesys užtikrinant tinkamą sutankinimą skerspjūvio pasikeitimo, armatūros 
sutankinimo vietose, taip pat siaurose vietose bei konstrukcinių siūlių vietose. 

Tankinimas turi būti atliekamas taip, kad nebūtų pažeisti ar pajudinti klojiniai, armatūra, įdėtinės detalės ir panašiai. 
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Tankinimas gali būti atliekamas giluminio arba paviršinio vibravimo būdu, nebent sutarta kitaip. 

Betonas turi būti liejamas kuo arčiau jo numatytos vietos. Vibravimas turi būti naudojamas betono sutankinimui, o 
ne betono paskirstymui plote. 

Betonuojant nerekomenduojama pilti betoną į vieną vietą ir mėginti skleisti vibratoriais (ypač ant perdangos). 

Vibravimas giluminiu arba paviršiniu vibratoriumi turėtų būti atliekamas sistemingai iškart po betono išliejimo, kol 
pašalinamas praktiškai visas ruošiant mišinį įtrauktas oro kiekis. Papildomas vibravimas, dėl kurio gali susidaryti 
silpni paviršiniai betono sluoksniai arba betono išsisluoksniavimas, yra neleidžiamas. 

Paprastai liejamo betono sluoksnio storis turėtų būti mažesnis nei giluminio vibratoriaus ilgis. Vibravimas turėtų būti 
atliekamas sistemingai, pakartotinai pavibruojant prieš tai išlieto betono sluoksnio paviršinę dalį. 

Kai naudojami liktiniai klojiniai, jų energijos absorbavimas turi būti įvertintas pasirenkant tankinimo metodą ir betono 
konsistenciją. 

Betonuojant aukštus skerspjūvius rekomenduojama paviršinį sluoksnį pakartotinai sutankinti, kad būtų išvengta 
betono išsisluoksniavimo po horizontalia viršutine armatūra. 

Kai naudojami tik paviršiniai vibratoriai, paprastai liejamo betono sluoksnis neturėtų būtų didesnis kaip 100 mm, 
nebent bandyminio betonavimo metu nustatyta kitokia reikšmė. Gali būti reikalingas papildomas vibravimas norint 
tinkamai sutankinti betoną arti atramų. 

Liejimo ir tankinimo greitis turi būti pakankamai didelis, kad būtų išvengta trūkių tarp betono sluoksnių, ir 
pakankamai mažas, kad būtų išvengta nenumatytų nuosėdžių ar pastolių ir klojinių perkrovimo. Trūkiai tarp betono 
sluoksnių gali atsirasti, jei betonas, ant kurio liejamas kitas betono sluoksnis, pradeda rištis prieš išliejant kitą 
betono sluoksnį. Turi būti kreipiamas išskirtinis dėmesys, kai jungties pakartotinis tankinimas yra neįmanomas. 

Prieš pradedant liejimo darbus turi būti suderinta su Projektuotoju, kokius taisomuosius darbus reikės atlikti norint 
pratęsti betono liejimą po neplanuoto betonavimo nutraukimo. 

Betonas liejimo ir tankinimo metu turi būti apsaugotas nuo kenksmingų saulės radiacijos, stipraus vėjo, šalčio, 
vandens, lietaus ir sniego poveikių. 

Betonuojant betono mišinio kritimo aukštis negali būti didesnis kaip: 

a) armuotoms konstrukcijoms 4,5 m; 

5.3.3.5.2 Tikrinimas betonuojant 

Betonuojant turi būti tikrinama: 

a) betono mišinio vienodumas jį vežant ir klojant; 

b) vienodas betono mišinio pasiskirstymas klojimuose; 

c) sutankinimo vienodumas, vengiant išsisluoksniavimo; 

d) maksimalus aukštis, iš kurio mišiniui leidžiama laisvai kristi; 

e) sluoksnių gylis (storis); 

f) betonavimo greitis ir mišinio lygis formoje; 

g) trukmė tarp betono sumaišymo ar pristatymo ir betonavimo pradžios; 
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h) specialios priemonės betonuojant šaltame ar karštame ore; 

i) konstrukcijų sandūros; 

j) konstrukcijų sandūrų apdorojimas prieš sukietėjimą; 

k) specialios apdailos operacijos (paviršių užbaigimas); 

l) betonavimo būdas ir išlaikymo trukmė, atsižvelgiant į aplinkos sąlygas ir stiprumo didėjimą; 

m) priemonės mišinio nuostoliams išvengti, vibruojant šviežiai paklotą betono mišinį; 

n) betono temperatūra; 

o) oro temperatūra. 

5.3.3.5.3 Betonavimas karštomis ir šaltomis oro sąlygomis 

Jei numatoma betonavimo darbus atlikti, kai aplinkos oro temperatūra yra mažesnė nei 5 ºC, bet kokie cemento, 
priedų pakeitimai ar dirbtinis betono temperatūros kėlimas, siekiant sumažinti betono šalimą, turi būti suderinti su 
Projektuotoju prieš atliekant darbus. Betono temperatūra pirmas 4 valandas neturi nukristi žemiau nei 0 °C, kol 
betonas pasieks 5 MPa stiprį ir nebijotų peršalimo. Greitinti betono stiprio augimą galima kietėjantį betoną šildant 
(elektra, šiltu oru ir panašiai) iki 10-15 °C temperatūros betono viduje. Betono temperatūros kitimas turi būti mažiau 
nei 8 °C/val., kad betonas neperdžiūtų ir jame neatsirastų plyšių. 

Jei numatoma betonavimo darbus atlikti, kai aplinkos temperatūra yra didesnė nei 25 ºC ir santykinė drėgmė 
žemesnė už 50 %, bet kokie cemento, priedų pakeitimai ar dirbtinis betono temperatūros mažinimas, siekiant 
sumažinti aukštos temperatūros neigiamus poveikius, turi būti suderinti su Projektuotoju prieš atliekant darbus. 
Betonuojant karštoje aplinkoje betono struktūros formavimosi proceso priežiūrą reikia pradėti tuoj po betonavimo ir 
vykdyti, kol betonas pasieks 70 % projektinio stiprio. Kietėjantis betonas turi būti drėkinamas. 

Reikalavimai betonavimui prie skirtingų temperatūrų pateikti 5.6 lentelėje. 

5.6 lentelė. Reikalavimai betonavimui prie skirtingų temperatūrų 

Lauko temperatūra Reikalavimai betonui ir betonavimui 

Daugiau už 35 ºC darbus vykdyti draudžiama 

Nuo 30 ºC iki 35 ºC su priedais ir dangstoma nuo tiesioginių saulės spindulių 

Nuo 25 ºC iki 30 ºC su priedais ir dangstoma plėvele 

Nuo 25 ºC iki 5 ºC įprastiniu būdu 

Nuo 5 ºC iki 0 ºC su priedais 

Nuo 0 ºC iki -5 ºC su priedais ir dangstoma plėvele 

Nuo -5 ºC iki -10 ºC su priedais ir dangstoma dembliais 

Nuo -10 ºC iki -15 ºC su priedais, dangstoma dembliais ir šildomi klojiniai 

Nuo -15 ºC iki -20 ºC su priedais, dangstoma dembliais, šildomi klojiniai ir konstrukcijos 

Mažiau už -20 ºC darbus vykdyti nerekomenduojama (ženkliai prastės kokybė) 

 

5.3.3.5.4 Lengvųjų užpildų betonas 

Jei lengvųjų užpildų betonas bus pumpuojamas specialiu siurbliu, turi būti paruošta dokumentacija, kurioje būtų 
nurodyta, kad betono pumpavimas neturės reikšmingos įtakos sukietėjusio betono stipriui. 
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5.3.3.6 Betono kietėjimas ir apsauga 

Betonas pirmosiomis dienomis turi būti prižiūrimas ir apsaugomas: 

a) kad būtų sumažintas plastinis traukumas; 

b) kad būtų užtikrintas reikalingas paviršiaus stiprumas; 

c) kad būtų užtikrintas reikalingas paviršiaus patvarumas; 

d) nuo žalingų oro sąlygų; 

e) nuo šalčio; 

f) nuo žalingų vibracijų ar smūgių. 

Betono kietinimui tinkami metodai, taikomi atskirai arba kartu, yra šie: 

a) klojinių nenuėmimas; 

b) betono paviršiaus uždengimas garų nepraleidžiančiomis medžiagomis, kurios pritvirtinamos kraštuose, kad 
būtų išvengta skersvėjo; 

c) betono uždengimas drėgna danga ir dangos apsauga nuo išdžiūvimo; 

d) palaikant betono paviršių vizualiai drėgną su tinkamu kiekiu vandens; 

e) tinkamų kietiklių naudojimas. 

Kiti panašaus efektyvumo betono kietinimo metodai gali būti taikomi. Taikomi betono kietinimo metodai turi būti 
suderinti su Projektuotoju. 

Betono kietėjimo metu naudojamos betono apsauginės dangos turi būti tokios, kad neturėtų neigiamo poveikio 
numatytai paviršiaus apdailai. 

Betono priežiūros metodais turi būti išlaikomas mažas drėgmės išgaravimo greitis iš betono arba betono paviršius 
turi būti nuolat drėkinamas. Kietėjimas natūraliomis aplinkos sąlygomis yra pakankamas, kai aplinkos sąlygos per 
kietėjimui reikalingą laiko periodą yra tokios, kad drėgmės išgaravimo greitis iš betono paviršiaus yra mažas, 
pavyzdžiui, drėgnas, lietingas oras. Sukloto betono atviri paviršiai turi būti uždengiami ne vėliau kaip po 10-12 
valandų nuo betonavimo pabaigos, o karštomis dienomis periodiškai drėkinami. 

Jei naudojamas betonas, kuriam būdingas mažas vandens atsiskyrimas, pavyzdžiui, stiprusis betonas ar savaime 
susitankinantis betonas, turi būti imamasi specialių priemonių, kad būtų išvengta supleišėjimo dėl plastinio 
traukumo. Tai galioja ir tuo atveju, kai betonuojama tokiomis oro sąlygomis, kurios sukelia didelį vandens 
išgarinimą, tokios kaip karštas oras, vėjas arba šaltas ir sausas oras. 

Betono priežiūros laikas priklauso nuo betono savybių kaitos paviršiaus zonoje. Ši kaita yra apibūdinama kietėjimo 
klase, kuri nustatoma pagal kietėjimo laikotarpį arba charakteristinio stiprio gniuždant po 28 parų procentine dalimi 
pagal 5.7 lentelę. 

5.7 lentelė. Kietėjimo klasės 

 Kietėjimo klasė 1 Kietėjimo klasė 2 Kietėjimo klasė 3 Kietėjimo klasė 4 

Laikotarpis (valandomis) 12 a Netaikytina Netaikytina Netaikytina 

Charakteristinio stiprio 
gniuždant po 28 parų 

Netaikytina 35 % 50 % 70 % 
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 Kietėjimo klasė 1 Kietėjimo klasė 2 Kietėjimo klasė 3 Kietėjimo klasė 4 

procentinė dalis 

a Jei rišimasis netrunka daugiau kaip 5 valandas ir betono paviršiaus temperatūra yra ne mažesnė kaip 5 ºC. 

 

Konstrukcijų betonavimui turi būti taikoma kietėjimo klasė 2. 

Jei betono stiprio apsauginio sluoksnio zonoje nustatymui netaikomi tikslesni metodai, betono kietėjimo laikas 
dienomis, priklausomai nuo taikomos kietėjimo klasės, pateiktas 5.8 lentelėje. 

5.8 lentelė. Minimalus betono kietėjimo priežiūros laikas kietėjimo klasei 2 (betono paviršiaus stiprumas 
yra 35 % numatyto betono charakteristinio stiprio) 

Betono paviršiaus 
temperatūra (t), ºC Minimalus betono kietėjimo priežiūros laikas, dienomis a 

 Betono stiprio augimas c 

 (fcm2/fcm28) = r 

 
greitas 

r ≥ 0,50 

vidutinis 

0,50 > r ≥ 0,30 

lėtas 

0,30 > r ≥ 0,15 

t ≥ 25 1,0 1,5 2,5 

25 > t ≥ 15 1,0 2,5 5,0 

15 > t ≥ 10 1,5 4,0 8,0 

10 > t ≥ 5 b 2,0 5,0 11,0 

a Pridedant rišimosi periodą, jei jis trunka ilgiau nei 5 valandas. 

b Esant žemesnei kaip 5 ºC temperatūrai, betono kietėjimo priežiūros laikas prailginamas laiku lygiu betono kietėjimo priežiūros laikui, esant 

žemesnei kaip 5 ºC temperatūrai. 

c Betono stiprio augimą nurodantis stiprių santykis yra vidutinio gniuždomojo cilindrinio stiprio po 2 parų (fcm2) santykis su vidutiniu 
gniuždomuoju cilindriniu stipriu po 28 parų (fcm28), nustatomas iš pradinių bandymų arba iš žinomų savybių betono palyginamųjų sudėčių (žr. 
LST EN 206:2013+A1:2017). 

 

Betono paviršiaus kietiklių negalima naudoti konstrukcinių siūlių vietose, taip pat ant paviršių, kurie bus apdorojami 
papildomai, bei ant paviršių, kai reikalingas sukibimas su kitomis medžiagomis, nebent kietikliai yra visiškai 
pašalinami prieš atliekant atitinkamas operacijas, arba yra įrodoma, kad atliekamoms operacijoms kietikliai neturi 
žalingo poveikio. 

Betono paviršiaus kietikliams prasiskverbus pro paviršinį betono sluoksnį, jų pašalinimas gali būti atliekamas valant 
šratasraute, arba plaunant aukšto slėgio vandens čiurkšle. 

Kietikliai neturi būti naudojami paviršiams, kuriems keliami specialūs kokybės reikalavimai, nebent yra įrodoma, kad 
jie neturės neigiamo poveikio. 

Betono kietinimui naudojant aukštą temperatūrą, gali pasireikšti tokie neigiami efektai: 

a) etringito susidarymas jau sukietėjusiame betone; 

b) reikšmingas betono stiprio sumažėjimas; 

c) reikšmingas poringumo padidėjimas; 

d) temperatūrų skirtumo tarp betonuojamo ir prieš tai išbetonuoto elemento padidėjimas. 
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5.3.3.7 Konstrukcinės siūlės ir betonuojami plotai 

5.3.3.7.1 Matmenys 

Konstrukcinių siūlių vietos turi būti suderintos su Projektuotoju. Siūlės turi būti išdėstomos taip, kad konstrukcijoje 
nebūtų sukeliami papildomi įtempiai, kurie gali pažeisti konstrukciją. 

Jei su Projektuotoju nesuderinta kitaip, betonuojamų plotų dydžiai priimami pagal 5.9 lentelę. 

5.9 lentelė. Betonuojamų plotų dydžiai 

Konstrukcija 
Didžiausias betonuojamas 

plotas, m2 
Didžiausias matmuo, m Mažiausias matmuo, m 

Plokštės, suvaržytos abiem 
kryptimis 

100 13 
9 

Plokštės, suvaržytos viena 
kryptimi 

250 20 
13,5 

Plokštės be suvaržymų 500 30 20 

 

5.3.3.7.2 Siūlių paruošimas 

Konstrukcinių siūlių vietose betono paviršius turi būti paruošiamas taip, kad betono paviršiuje neliktų cemento 
pieno ir matytųsi stambieji užpildai. Siūlių paruošimas turi būti suderintas su Projektuotoju. 

5.3.3.7.3 Klojinių ryšiai 

Klojinių tvirtinimas, dėl kurio gelžbetoninėje konstrukcijoje po klojinių nuėmimo lieka skylės, negali būti 
naudojamas, nebent su Projektuotoju suderinta kitaip. 

Jei naudojami klojinių ryšiai, jie turi būti tokie, kad konstrukcija liktų nelaidi vandeniui. 

5.3.3.8 Po betonavimo atliekami darbai 

Po klojinių nuėmimo visi betono paviršiai turi būti apžiūrėti ir turi būti nustatytas jų kokybės atitikimas nurodytos 
darbų vykdymo klasės reikalavimams. 

Po vandeniui nelaidžių konstrukcijų užbetonavimo, Projektuotojas ir statybų vadovas turi atlikti konstrukcijos 
apžiūrą, įsitikinant, kad konstrukcija nepraleidžia vandens. 

Betono paviršius negali būti pažeistas statybos metu. 

5.4 Kokybės kontrolė 

5.4.1 Prekinio betono kontrolė statybvietėje 

Naudojant prekinį betono mišinį statybvietėje betonas kontroliuojamas kaip nurodyta 5.10 lentelėje. Kiekvienu 
atveju prieš atsakingų konstrukcijų betonavimą betono stiprio kontrolės organizavimą statybos vadovas suderina su 
techninės priežiūros vadovu. 

5.10 lentelė. Prekinio betono kontrolė statybvietėje  

Eil. 
Nr. Kontrolės pobūdis Kontrolė Tikslas Mažiausias dažnumas 

1. Mišinio siuntos lydraštis Lydraščio duomenų tikrinimas Užtikrinti, kad siunta atitiktų Kiekvieną kartą, gavus siuntą 
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Eil. 
Nr. 

Kontrolės pobūdis Kontrolė Tikslas Mažiausias dažnumas 

užsakymą 

2. Mišinio konsistencija Apžiūrint Patikrinti, ar įprasta išvaizda Kiekvieną kartą, gavus siuntą 

3. Mišinio konsistencija 
Konsistencijos kontrolė pagal 
LST EN ISO 4109 

Įvertinti, ar atitinka reikiamą 
konsistenciją 

1) Gaminant bandinius betono 
bandymams; 

2) kilus abejonei po 
apžiūrėjimo 

4. Mišinio vienalytiškumas Apžiūrint Palyginti su įprasta išvaizda Kiekvieną kartą, gavus siuntą 

5. Mišinio vienalytiškumas 
Bandinių iš mišinio skirtingų 
imčių savybių palyginimas 

Įvertinti vienalytiškumą Kilus abejonei 

6. Betono išvaizda Apžiūrint Palyginti su įprasta išvaizda Kiekvieną kartą, gavus siuntą 

7. 
Kontrolės lygis mišinį 
tiekiančioje gamykloje 

Susipažinimas su 
sertifikavimo įstaigos išduotu 
sertifikatu, įsitikinant, ar 
kontroliuojama gamyba. Jei 
nekontroliuojama, 
susipažįstama su prekinio 
mišinio gamyklos gamybos 
kontrolės lygiu 

Įsitikinti, ar kontroliuojama 
gamyba 

1) Sudarant sutartį su nauju 
tiekėju; 

2) kilus abejonei 

8. Betono stipris gniuždant 
Bandymas pagal 
LST EN ISO 4012 

Įvertinti iš mišinio gaminamo 
betono stiprį 

1) Pagal statytojo 
dokumentus; 

2) kilus abejonei 

9. 
Oro kiekis mišinyje, kai 
numatytas reikalavimas 

Bandymas pagal 
LST EN 1428-3 

Nustatyti, ar atitinka reikiamą 
oro kiekį Kilus abejonei 

10. Kitos savybės 
Pagal pasirinktus standartus 
ar susitarimą 

Įvertinti, ar atitinka reikiamas 
savybes 

Pagal susitarimą 

 

5.4.2 Nuokrypiai 

5.4.2.1 Bendrieji dalykai 

Užbaigta konstrukcija turi neviršyti didžiausių leidžiamų nuokrypių, kad būtų išvengta neigiamo poveikio: 

a) mechaniniam atsparumui ir stabilumui montavimo ir eksploatacijos stadijose; 

b) konstrukcijos kokybei eksploatacijos metu; 

c) konstrukcijų ir jų komponentų montavimo tikslumui. 

Statybos metu turi būti atliekami reguliarūs konstrukcijų patikrinimai. Tuo atveju, kai elementų dydžio ar padėties 
nuokrypiai yra didesni nei leidžiama, turi būti vadovaujamasi 5.1.3.6 poskyrio reikalavimais. Maži nuokrypiai, kurie 
neturi reikšmingų pasekmių užbaigtos konstrukcijos kokybei, gali būti ignoruojami. 

Šiame poskyryje pateikiami geometrinių nuokrypių tipai, aktualūs pastato konstrukcijoms. Skaitinės reikšmės yra 
pateiktos konstrukciniams nuokrypiams, t.y. nuokrypiams, kurie turi įtakos saugumui. Geometriniams nuokrypiams 
turi būti taikoma nuokrypių klasė 1. 

Jei konkrečiam geometriniam nuokrypiui pateikti keli skirtingi reikalavimai, turi būti taikomas griežtesnis nuokrypis. 

Leidžiami nuokrypiai gali būti taikomi, kol konstrukcijoje neatsiranda deformacijų dėl jos apkrovimo ir nuo laiko 
priklausančių poveikių. 
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Šiame skyriuje pateikiami nuokrypiai yra viršesni už LST EN 13670:2010 pateikiamus nuokrypius. 

5.4.2.2 Atskaitos sistema  

Padėties plane nuokrypiai matuojami nuo pagalbinių ašių plane. 

Padėties aukštyje nuokrypiai matuojami nuo pagalbinių ašių aukštyje. 

5.4.2.3 Pamatai 

Pamatų padėties nuokrypiai yra pateikti 5.11 lentelėje. 

5.11 lentelė. Leistini pamatų padėties nuokrypiai 

Eil. 
Nr. 

Nuokrypio tipas Aprašymas Leistinas nuokrypis Δ 

   Nuokrypių klasė 1 

1. 

 

y – pagalbinė ašis y kryptimi 

x – pagalbinė ašis x kryptimi 

Pamato padėtis plane pagalbinių 
ašių atžvilgiu 

±25 mm 

2. 

 

h – numatomas atstumas nuo pamato iki 
pagalbinio lygio 

Pamato padėtis vertikalia kryptimi 
pagalbinio lygio atžvilgiu 

±20 mm, kai ant pamato remiasi 
gelžbetoninė konstrukcija; 

-15 mm, +5 mm, kai ant pamato 
remiasi plieninė konstrukcija. 

5.4.2.4 Skerspjūviai 

Skerspjūvio matmenys negali viršyti nuokrypių, pateiktų 5.12 lentelėje. 

5.12 lentelė. Leistini skerspjūvių nuokrypiai 

Eil. 
Nr. 

Nuokrypio tipas Aprašymas Leistinas nuokrypis Δ 

   Nuokrypių klasė 1 

1. Taikoma sijų, plokščių skerspjūvio 
matmenims 
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Eil. 
Nr. 

Nuokrypio tipas Aprašymas Leistinas nuokrypis Δ 

   Nuokrypių klasė 1 

li – skerspjūvio matmuo li < 150 mm; 

li = 400 mm; 

li ≥ 2500 mm. 

±10 mm; 

±15 mm; 

±30 mm. 

Tarpinėms reikšmėms gauti 
taikoma tiesinė interpoliacija 

2. 

 

a – skerspjūvio matmuo  

Skerspjūvio statmenumas Didesnis iš: 

±0,04 a; 

±10 mm, 

bet ne daugiau kaip ±20 mm 

 

5.4.2.5 Armavimas 

Apsauginis sluoksnis ir armatūros padėtis negali viršyti nuokrypių, pateiktų 5.13 lentelėje. 

5.13 lentelė. Leistini armatūros padėties nuokrypiai 

Eil. 
Nr. 

Nuokrypio tipas Aprašymas 
Leistinas nuokrypis Δ 

   Nuokrypių klasė 1 

1. 

 

Reikalavimai: 

cnom + Δ(plus)> c > cnom - │Δ(minus)│ 

Paprastos armatūros padėtis Δ(plus)  

h ≤ 150 mm; 

h = 400 mm; 

h ≥ 2500 mm. 

 

+10 mm; 

+15 mm; 

+20 mm. 

Tarpinėms reikšmėms gauti 
taikoma tiesinė interpoliacija 

 cmin – mažiausiasis apsauginis betono sluoksnis 

 

cnom – vardinis apsauginis betono sluoksnis = cmin 
+ │Δ(minus)│ 

 

c – tikrasis apsauginis betono sluoksnis 

 

Δ – leistinas nuokrypis nuo cnom 

 

h – skerspjūvio aukštis 

Δ(minus) 10 mm 

2. 

 

Užlaidinės sandūros -0,06 l. 

Čia : l – užlaidos ilgis 
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Eil. 
Nr. 

Nuokrypio tipas Aprašymas 
Leistinas nuokrypis Δ 

   Nuokrypių klasė 1 

3. Atstumai tarp atskirų darbo armatūros strypų:   

kolonų ir sijų; 

plokščių ir sienų. 

 ±10 mm; 

±20 mm. 

4. Atstumai tarp atskirų armatūros eilių plokštėse ir 
sijose iki 1 m storio 

 ± 10 mm 

 

5.4.3 Bandymai 

5.4.3.1 Šviežio betono bandymai 

Jei reikalinga, šviežio betono bandymai turi būti atliekami pagal LST EN 12350:2011 reikalavimus. 

Ėminiai bandymams turi būti imami liejimo vietoje arba prekinio betono mišinio atveju, pristatymo vietoje. Bandymų 
metodai ir požymiai betono atitikties ir tapatumo nustatymui pagal LST EN 206:2013+A1:2017 yra pateikti tame 
standarte. 

Statybos darbų vadovas, ar jo įgaliotas asmuo, pagal LST EN 12390-2:2009 reikalavimus, turi paruošti 
bandymams betono kubus ir vėliau juos nuvežti į nepriklausomą laboratoriją. Tankumo ir gniuždomojo stiprio 
bandymai turi būti atlikti pagal LST EN 12390-7:2009 ir LST EN 12390-3:2009 reikalavimus, atitinkamai. 
Nepriklausoma laboratorija turi būti akredituota atitinkamų institucijų. 

5.4.3.2 Atitikties bandymai 

Betono gamintojas turi atlikti betono bandymus pagal LST EN 206:2013+A1:2017 reikalavimus. Jei gamintojas 
nustato neatitikimą, kuris nebuvo akivaizdus betono pristatymo metu, apie neatitikimą turi būti pranešta 
Projektuotojui ir Rangovui per 24 valandas nuo neatitikimo nustatymo. 

5.4.3.3 Paviršiaus kokybės nustatymo bandymai 

Statybos darbus atliekanti ir/arba gaminius gaminanti įmonė prieš betonavimo darbus, turi padaryti betoninius 
bandinius, kurie atitinka kiekvieną projekte nurodytą paviršiaus kategoriją. Plokštėms ir panašiems elementams turi 
būti pagaminamas 2x2 m bandinys, kurio storis atitinka realios konstrukcijos storį, o sijoms turi būti pagaminamas 
1 m ilgio bandinys, kurio skerspjūvis atitinka realios konstrukcijos skerspjūvį. Pagamintų bei sukietėjusių bandinių 
paviršiaus tipas turi būti suderintas su Projektuotoju ir Užsakovais. Paviršiaus tipo nustatymui gaminamiems 
bandiniams reikalingas betono kiekis įtrauktas į konstrukcijų medžiagų kiekio žiniaraščius. Šių bandymų rezultatai 
turi būti įforminti dokumentais prieš atliekant darbus. 
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4. Papildomas angas sienose, perdangose ir sijose be suderinimo su konstrukcinės dalies vadovu įrengti griežtai draudžiama.
3. ±0.00=152,84
2. Altitudes tikslinti projekto architektūros (SA) dalyje.
1. Brėžinius žiūrėti kartu su projekto architektūros (SA) dalimi.
Pastabos: 
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Gydymo paskirties pastato (Un. Nr.1098-005-4015)
Santariškių g. 2, Vilniuje paprastojo remonto projektas



Te
kl

a 
st

ru
ct

ur
es

3-5 aukšto esamų sienų demontavimo planas
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5. Sienų, perdangos plokščių, grindų matmenis tikslinti pagal realią situaciją.
4. Papildomas angas sienose, perdangose ir sijose be suderinimo su konstrukcinės dalies vadovu įrengti griežtai draudžiama.
3. ±0.00=152,84
2. Altitudes tikslinti projekto architektūros (SA) dalyje.
1. Brėžinius žiūrėti kartu su projekto architektūros (SA) dalimi.
Pastabos: 
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Gydymo paskirties pastato (Un. Nr.1098-005-4015)
Santariškių g. 2, Vilniuje paprastojo remonto projektas
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Suvestinis esamo pastato medžiagų kiekių žiniaraštis
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MŪRINIŲ SIENŲ MEDŽIAGŲ KIEKIŲ ŽINIARAŠTIS 

Pavadinimas ir techninės charakteristikosPozicija (mm)
Storis Kiekis

(vnt.) -mentų
tūris (m³)

Visų ele-Žymuo

VP-1 Silikatinių plytų mūras M150 su bendrosios paskirties skiediniu S7,5 250 1 1.08TS-4

Iš viso: 1 1.08

Pastabos:
1. Darbo projekte dėl nenumatytų darbų kiekiai gali kisti iki 15%.
2. Monolitinių gelžbetoninių polių tipas, kiekis, ilgis, profilis turi būti tikslinami darbo projekte.
3. Polių kiekio, ilgio, įgilinimo ar profilio dydžio keitimus iki 15% Rangovas atlieka savo rizika.
4. Plieninių elementų gaminių kainoje turi būti įvertinti tvirtinimo detalių ir suvirinimo medžiagų,
reikalingų sumontuoti gaminius į projektinę padėtį, kiekiai, gaminių apsauga nuo korozijos bei 
apsauga nuo gaisro pagal nurodytas koroziškumo ir atsparumo.
5. Papildomų plieninių konstrukcijų plieno klasė, ugniai atsparumas, koroziškumo kategorija turi būti tikslinami darbo projekte.
6. Plieninių elementų atmosferos koroziškumo kategorija parinkta pagal LST EN ISO 12944-2.
7. Surenkamiems gelžbetoniniams gaminiams armatūros kiekiai nepateikiami.
8. Surenkamo gelžbetoninio gaminio kainoje turi būti įvertinti įdėtinių, tvirtinimo, montavimo ir kitų papildomų detalių, reikalingų
sumontuoti koloną į projektinę padėtį, kiekiai bei papildomo betono medžiagų kiekiai, reikalingi jungtims. Papildomų detalių tipas 
bei kiekiai nustatomi pagal veikiančias įrąžas bei gamintojų rekomendacijas.
9. Surenkamų gaminių, kiekis, matmenys turi būti tikslinami darbo projekte. Elementų kiekio, matmenų dydžio keitimus iki 15%
Rangovas atlieka savo rizika.
10. Surenkamų gelžbetoninių gaminių betono klasė parenkama darbo projekte pagal aplinkos agresyvumo klasę ir veikiančias apkrovas.
11. Surenkamų kiaurymėtų perdangos plokščių gaminių kainoje turi būti įvertinti papildomo betono kiekiai, reikalingi jungčių tarp kiaurymėtų
plokščių užpildymui ir inkaravimui, angų plokštėse užpildymui ar užtaisymui. Plokščių gaminių kainoje taip pat turi reikalingi plokščių apačioje 
esančių ertmių ir skylių užtaisymui cementiniu skiediniu. Pateiktuose medžiagų kiekių žiniaraščiuose šie kiekiai neįvertinti.
12. Surenkamų kiaurymėtų perdangos plokščių apkrovos turi būti tikslinamos darbo projekte.
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